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INTRODUÇÃO

amppt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
Danilo Enrique Noreña Benítez contribuiu para o dicionário com 34673 significados que aprovamos e recolhemos neste
pequeno livro. Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite
em visitar nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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panchula
É um termo usado na área do Gran Chaco (Paraguai e Argentina), para designar o órgão sexual feminino.  Vagina.

pancoger
Culturas que visam apenas a sobrevivência de quem a plantou.  Produtos agrícolas para consumo próprio e não para
trocá-los.  Sobrevivência, consumo.

pancolote
É um dos nomes comuns de comestíveis uma planta e usa medicamentos no México.  Também conhecido como
condua, papullo, abóbora, abóbora falso, cahuayote, Talayotic, velho.  Seu nome científico é Gonolobus tetragonus e
pertence à família Asclepiadaceae.  Ele é consumido, grelhado, cozido ou em doces.

pancos
Na Colômbia pankos ou pancos é o plural de panko ou panco.  É um tipo de pão japonês ralado e crocante.  Ao
contrário do pão esculpido comum, ele forma pequenas crostas ou escamas.  Além disso, panco é um tipo de barco de
fillipina. 

panda
é um dos nomes de um ursid endêmico para a China.  Também é chamado de urso panda ou urso panda gigante.  Seu
nome científico é Ailuropoda melanoleuca e pertence à família Ursidae.  Na Colômbia, a palavra panda significa
profundidade rasa.  

pandas
É uma banda de rock mexicana, também chamada de Panda.  Panda é o mesmo que o urso panda.  É um vegetariano
plantígrada, mamífero.  Geralmente come brotos de bambu.  O Panda gigante é quase extinção e seu nome científico é
Ailuropoda melanoleuca e pertence à família Ursidae ( ) de ursos.  Seu parente mais próximo é o urso-de-lunetas.  O
panda comum ou menos panda tem as nome científico Ailurus fulgens e da família Ailuridae.

pandeado
Na Colômbia significa torcidos, curvos.  Inflexão do SAG, significa torcer, curvando-se.

pandebono
É um produto de padaria muito típico do departamento de Valle del Cauca.  Tem como ingredientes farinhas de milho,
amido de mandioca, ovo e queijo.  Nessa mesma região é um apelido comum para as pessoas brancas Tees.

pandemia
É uma epidemia ou doença que afeta quase todo o planeta.

pandereta
É um pequeno instrumento musical de percussão, semelhante a um pequeno tambor que ao seu lado tem chocalhos ou
chocalhos.  Ele tocou diretamente com as mãos.

pandero



Na Colômbia chamamos de um tipo de pão doce ou biscoito, feito com farinha de trigo, açúcar e ovo.  Geralmente é em
forma de diamante.  Também chamamos um tipo de pipa que tem a forma de um diamante e uma cauda de tecido.

pandilla
Grupo de pessoas que se reúnem para cometer crimes ou fazer errado.  Significa turfa, tropa, horda, gangue, caterva. 
Grupo de pessoas agressivas e confusas. 

pandito
Diminutivo de pando.  Na Colômbia pando e pandito significa raso, seco.  Geralmente se refere a rios onde você não
pode nadar ou navegar.

pandolfo
Na Argentina é o sobrenome de um cantor, compositor e guitarrista de Rock.  Chama-se Roberto Andres "palo"
Pandolfo.  Ele liderou bandas Punk Don Cornelius e a zona.

pandora
Significa o dom de todos ou daquele que dá tudo.  Nome da primeira mulher de acordo com a mitologia grega.  Foi
criado por Hefesto por ordem de Zeus.  Ela é acusada de libertar de uma caixa ou jarro todos os males da humanidade.
 Nome de um satélite natural (ou lua) de Saturno.  Nome de um asteroide.  Nome de um recife na Austrália.  Nomeada
em homenagem a uma das três filhas de Deucalion e Pyrrrhus, ela era a mãe de Greco seduzida por Zeus.  Nome de
uma das filhas do rei Erechtheus de Atenas e de sua esposa Praxitenia.  Nome de um grupo pop mexicano.  Nome
artístico de uma cantora sueca, seu nome verdadeiro é Anneli Magnusson.  É o nome de um gênero de borboletas na
família Nymphalidae; são cores muito brilhantes e tóxicas para muitos predadores.  

pandorga
Em algumas regiões do norte da Colômbia é o mesmo que pipa ou barril (brinquedo).  Na Colômbia e especialmente na
Costa Atlântica é uma maneira de chamar a pipa, um brinquedo, geralmente feito a partir de papel colorido e que é
explodido.  Também se chama culebrina, piscucha, milocha, barrilete, papalote, volantín, chichigua, bar, papagaio. 

pane
No pão italiano.  gêneros alimentícios, alimentos.  Painel, assim com til.  É o sobrenome de um monge espanhol,
chamado Ramon, que escreveu o primeiro dicionário da língua do Caribe.

panecillo
Muffin fofo.  Diminutivo de pão .  Pão pequeno que é comido especialmente no café da manhã. 

panegifico
O termo correto é panegiric, com r.  É o mesmo que desculpas.  É um tipo de discurso em que o louvor é feito e elogia
a uma determinada pessoa, geralmente a um Santo.  Louvores, elogios, elogios, loa, Iluminacao.

panegírico
Significa louvor, exaltação, loa, louvor, pedido de desculpas louvável.

panel
Na Colômbia, nós usamos este termo para se referir a uma prancha, uma lousa, um quadro-negro uma tabela



retangular vertical. Também é um console ou armário com vários compartimentos. Um grupo de pessoas que se
reúnem para discutir um tema.

panela
Melaço em bar ou condensado.  Bloco de doce que é extraído da cana de açúcar.  Produto em pedaços ou blocos das
fábricas onde a cana é chão.  "Doping" de ciclistas colombianos, junto com o sanduíche com goiaba e banana. 
Colômbia diz que você também açúcar mascavo para um telefone celular ou móvel grande e ultrapassado.  Na
Colômbia é um pouco duro, grande e pesado.

panelada
União das palavras panela e limonada.  Novo refrigerante vendido na Colômbia como medida de empreendedorismo
para favorecer paneleros.  Sua apresentação é pó ou grânulos embalados em pequenos envelopes.  Os ingredientes
são pó de panela e sabor limão.  Basta adicionar água.  O refrigerante produzido pode ser consumido frio ou quente e é
águadapanela com limão. 

panelería
Isso significa painéis, compartimentos ou divisões limitadas por folhas, tabelas ou moldes, ou seja, divisões modulares. 
Indústria onde paletes modulares ou mubles são construídos.  Também pode ser o nome de um lugar onde vendem
panelas, que são blocos de mel de cana condensado.  Os painéis também podem ser considerados como uma forma
de discussão, onde vários especialistas se reúnem sobre determinados temas a serem discutidos em mesas redondas
e em que sempre há um coordenador ou moderador.  Tópico. 

panenka
Sobrenome de um famoso jogador tcheco, chamado Antonin Panenka.  Ele ganhou fama por sua maneira peculiar de
colecionar pênaltis. 

paneo
Em Colômbia panning é ( especialmente em televisão ) fazer o cameraman para mover sua câmera de forma a mostrar
todo o local onde uma transmissão está sendo feita sem dar detalhes. É para mostrar um panorama sector, imagem
local amplo.

panetería
É o nome que recebe uma dependência do palácio onde o pão é distribuído e o cuidado é feito para roupas de mesa e
talheres. 

panfigol
País de Gales linguagem ( Galês-) meios Cervical.

panfleto
A Colômbia é um folheto ou panfleto distribuído na rua, a fim de difamar ou desacreditar alguém ou expressar oposição
ou protesto sobre algo.  Difamação, folheto, livreto.

panga
Na Colômbia é um vaso, geralmente de madeira ou fibra de vidro e motor de popa.  Usado em rios e no mar.  A maioria
tem casco plano perto da proa, a área ao lado do motor (ou motores).  É sinônimo de barco, chalupa, falca.  É também
o nome de um peixe de água doce da família Pangasidae.  Seu nome científico é Pangasius hypophthalmus.  Tem



outros nomes comuns, como o tubarão martelo (embora não tem nada a ver com tubarões, está mais próximo do
peixe-gato, gatos de peixe ou barbudo), basa, baza, baza peixe.  É um peixe de risco porque há altos níveis de metais
pesados.  Na Colômbia foi encontrada como espécies introduzidas ilegalmente.  Há também um peixe marinho que é
chamado um panga e é da África do Sul, seu nome científico é Pterogymnus laniarius e pertence à família Sparidae.

pangarés
Na área ribeirinha do rio La Plata, é uma cor de pele de cavalos que é caracterizada por ser suave e marcada na maior
parte do corpo e desaparece em direção às extremidades ou partes internas. 

pangaú
É um dos nomes comuns de um peixe de água doce originário da Tailândia e do Vietnã.  Também é conhecida como
basa, panga ou baza.  Seu nome científico é Pangasianodon hypophthalmus e pertence à família Pangasiidae.  É um
peixe onívoro de carne branca.  É da família de bagres ou bagres.

pangüita
Na Colômbia e a Venezuela é um tipo de feijão pequeno e de pouco valor comercial.  Caraotica, Los pelones.  Significa
também que é um nativo de Pangua uma equatoriana cidade da província de Cotopaxi.  Embora haja também uma
cidade chamada Pangua, na província de Burgos, na Espanha há usado como seu trevineses gentilicio (pelo Condado
de Treviño).

panhispanismo
Significa que integra toda a comunidade de língua espanhola.  Movimento que visa unir todos os falantes de espanhol
(pessoas que falam o espanhol ou espanhol como primeira língua).

panini
Sobrenome italiano.  Os mais famosos álbuns de figurinhas da Copa do mundo de marcam.

paniquiarse
Na Colômbia e coloquialmente, cheio de medo ou pânico.  Assustar, atacar, ter medo.

panisetum
O termo correto é Pennisetum.  É o nome de um gênero de pastos na família Poaceae.  Eles são conhecidos como
kikuyo, sericura ou peniseto.  É uma palavra latina, que significa pena com cerdas. 

paniwa
É um dos nomes pelos quais é conhecido um povo indígena colombiano, sediado no departamento de Vaupés e na
fronteira com a Venezuela e o Brasil.  Eles também são chamados de Cubeos, Pamivas, filhos da Anaconda Ancestral,
Kubeos, Cobewas, Hypnwas, Kaniwas. 

paniza
Nome de um prato típico de Cádiz.  É um dos nomes comuns dados ao milho (cereal).  É outra forma de nomear a
espiga de milho, o fruto do milho e até pipoca.  É também o nome de um município espanhol, que pertence à província
de Zaragoza. 

panizo



É outro nome para um cereal muito comum, especialmente na Ásia, que também disse o painço, painço ou moha. 
Também dizem que o milho da panícula.  Seu nome científico é Setaria italica e pertence à família Poaceae.  Usada
para feno e silagem.

panícula
Em botânica é um tipo de flor.  Plantas da grama é a panicle ou pico.  Flor ou inflorescência racemose plantas zea5.

panllevar
panllevar é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Ilegal", sendo o seu significado:<br>O termo correto é
ilegal. É um termo usado na Colômbia para denotar que o que é cultivado em uma área é para ser consumido ou usado
no atendimento das necessidades do mesmo e não ser vendido para fora. É de culturas em pequena escala e em lotes
muito pequenos. As planícies orientais são disse conucos. Enredo.

panocha
Na Colômbia, pode ser que um gigante arepa é adicionado a esse doce (panela).  Também pode ser uma torta gigante.
 Forma vulgar também significa vagina.

panochero
Pessoa que faz panochas.  Na Colômbia, panocha, pode ser uma arepa gigante à qual o doce (panela) é adicionado. 
Faz pão doce ou tortas gigantes. 

panochita
Na Colômbia é um pequeno panocha.  Diminutivo de panocha.  É um tipo de biscoito.  Também significa pequeno
caule, panícula pequena.

panochón
Significa fofoqueiro, caluniador, fofoca, intrigante.  Na Costa Rica, significa vagina grande.

panoja
Como a inflorescência de panícula de sorgo e milho.  Cob.  Hastes com cachos de flores e frutos.  Inflorescência em
forma de nódulos, clusters ou pilhas.

panojear
É o tempo em que o cultivo de sorgo começa a formar as panículas (frutas, picos).  Uma panícula é uma inflorescência
racimo composto.

panolopia
Nome de uma obra de William Damasus Lindanus ou Van der Lindt, que foi bispo do século XVI de Roermond e bispo
de Ghent (Nederland ou Países Baixos). 

panonio
Significa nativo ou natural da Panônia, que era o nome de uma antiga região da Europa Central, nos tempos romanos e
que hoje corresponde à Hungria e em parte à Croácia, Sérvia, Bósnia-Herzegovina, Eslovênia, Áustria e Eslováquia. 



panopaea
Também se chamava Panopea ou Panope.  Era o nome de um dos Nereids na mitologia grega.  Ela era filha de De
Tespio e Megamede.  Junto com Hércules (ou Héracles), eles eram pais de Trepsipas.  Biologia também é o nome de
um gênero de moluscos bivalve na família Hiatellidae.  Suas conchas são geralmente oblongas e irregulares.  Eles são
popularmente conhecidos como moluscos. 

panoplia
Significa armadura completa, armadura com todos os seus acessórios.  Coleção muito completa de armas devidamente
organizadas.  Nome de uma grande mesa na forma de escudos onde armas de esgrima são colocadas (floretes,
espadas, sabres). 

panoplias
Eles são coleções de armas. Etimologicamente vem do pão 41 ( todas; e oplias armas ( ).

panóptico
Na Colômbia e especialmente em Ibagué, prisão, prisão, prisão da pata.  É um tipo de arquitetura ou prisão estrutura
que permite que um guardião observar todos os seus prisioneiros de um lugar.  Você pode olhar ou observar todos. 
Parece tudo.

panquequismo
É a maneira de chamar na Argentina a tendência de mudar rapidamente e drasticamente de opinião.  É contra, virando.
 Na Colômbia dizemos flip (estar virando ou virando ). 

panspermia
É uma teoria em Astronomia e Astrofísica, que estima que a vida se espalha no cosmos, por meteoritos.  Que o germe
da vida se espalha pelo espaço e que veio à Terra em um meteorito. 

pantaca
É uma maneira coloquial e algo depreciativo para que usar jovens para se referir a calças ou jeans ou não.

pantalla
É uma plataforma de vidro plano.  Frente e vidro de uma TV, onde a imagem é apresentada.  Na Colômbia também é
uma maneira de chamar uma lâmpada ou tela.  Monitor de computador .  Tecido, tela ou superfície plana onde as
imagens são projetadas.  Na Colômbia também significa estrutura que serve para conter terra, tipo de parede ou
parede.  Objeto ou superfície usado para cobrir ou esconder algo. 

pantallar
Na Colômbia significa expor, mostrar, ser notado ou ser visto.  Posar.  Blindagem também é usada, com o mesmo
significado. 

pantaloncillos
Na Colômbia são masculinos interiores, cuecas, samba-canção.

pantalones
Plural de calças.  Vestuário, geralmente masculino, que é usada da cintura para baixo e que cobre as pernas



separadamente.  Calções, cowboy.

pantaloneta
Diminutivo e depreciativo das calças.  Shorts que são usados mais como roupas esportivas ou de banho.  Roupa
cobrindo da cintura até a coxa. 

pantalonudo
Na pessoa de grande carácter de Colômbia.  Pessoa rígida e estrita.  Apelido para um grande treinador de futebol
amador na Colômbia.  Jaime Arroyabe Rendón foi chamado.  É considerado o pai do Hall do futebol na Colômbia.

pantalón
É uma peça de vestuário que cobre ambas as pernas separadamente da cintura.  Foi usado inicialmente somente por
machos, mas é usado atualmente geralmente por homens e por mulheres de todas as idades.  Calcinha longa.  Eles
podem ser muito longos ou muito curtos, para que eles possam chegar apenas à virilha (mini shorts ou shorts), a coxa
(pantalonets), o joelho (bermuda), os anéis (pescadores ou piratas) ou até o tornozelo (calças).  Os homens são
caracterizados por uma mosca.  Aqueles usados por mulheres também são chamados de slaks.

pantanero
Na Colômbia significa pântano, cunchal, barrizal.  Lugar do solo enlameado, poça, gazebo, fangal.

pantanos
Sites cheios de lama.  Lugares cheios de água.  Tipos de solos que permanecem alagados.  Pântano, atoleiro tem,
poça, lama, fluxo, Marsh, Marsh, stumble, tamanco, emaranhado, pântano, atoleiro, lama, lama.

pantera
Pantera é a versão em espanhol do gênero Panthera ( em latim, quando é o nome técnico ).  É um género de gatos (
Família Felidae ) composto por cinco espécies, ou seja: Leon ( Panthera leo ) Tigre ( Panthera tigris ) Leopard (
Panthera pardus ) O leopardo da 40 neve; Panthera uncia ) Jaguar-( Panthera onca ). Na Colômbia, dizemos muito
mal-humorado mulher pantera.  Fiera.

pantero
Na Colômbia é uma maneira de se referir a uma pessoa muito irritada.  Feroz, bravo, valentão, feroz, selvagem, duro,
cruel desumano, terrível, terrível, rude.  Tigre, leão.

pantie
Na Colômbia é usado como sinônimo de calcinha, calcinha, cueca para senhoras, calcinhas, fio dental. 

pantilla
conjunto de modelo que está escrito incorretamente e devem ser escritos como "Pin", sendo o seu significado:<br>O
termo correto é pin. É outro nome que se refere a melancia, melancia, semi-privado ou Aguamelon. Seu nome científico
é Citrullus lanatus e pertence à família Cucurbitaceae. É um muito agradável, com alto conteúdo fruta.

pantocrátor
Nome dado a uma imagem de Jesus Cristo sentado em um Trono, em uma atitude de bênção com sua mão direita e
que à esquerda tem as Escrituras Sagradas.  É típico da arte bizantina.  Imagem de Deus Todo-Poderoso.  Você pode



traduzir Total ou Poder Todo-Poderoso. 

pantofago
O termo correto é pantofato.  Significa que ele come tudo, ele come muito, onívoro, glutão, tragón. 

pantofobia
É o medo exagerado de tudo.  Pânico geral.  Medo de tudo. 

pantorrilla
Perna de trás e muscular.  Parte traseira Shin ou bobina.  Músculos que cobrem a parte de trás da tíbia e a fíbula.

pantorrillas
Bezerro plural .  Partes musculares da parte de trás das pernas.  É feito de gêmeos, soleus e gastrocnemius. 

panurgismo
É um processo frívolo, levar uma vida de frivolidade.  Inconstante, trivial, dissipou-se.  Um torcedor ou servindo como
Panurge ou Panurgo (personagem Gargantua e Pantagruel)

panza
Na Colômbia é uma maneira coloquial de dizer buche, barriga, barriga, abdômen, estômago.

panzaleo
É o nome de um povo indígena equatoriano que vive nas províncias de Cotopaxi e Tungurahua.  Nome da língua
pré-inca falada por este povo.  Eles também ocuparam uma região da parte sul da província de Pichincha. 

panzón
Na Colômbia de barriga grande, barriga.  Pessoa proeminente da barriga. 

panzudo
Na Colômbia, pessoa ou animal com uma barriga grande.  Panzón, barriga, barriga. 

pañal
Pedaço de pano ou folha com o qual os bebês são embrulhados.  Pano.  Tira de pano ou celulose, geralmente
preenchida com material absorvente ou gel, que é usado por bebês e idosos para controlar a incontinência, e para reter
urina e matéria fecal. 

pañalera
Na Colômbia pode ser uma bolsa onde fraldas e itens de bebê são carregados ou também um lugar onde eles vendem
esses mesmos itens. 

pañar
Na Colômbia, fraldas e apañar significa colher, levantar ou levantar do chão.  Ele também é usado para denotar que
acumula, acumula, monta, aglomera ou armazena algo, especialmente se houver um contêiner destinado a ele.  Em



alguns casos também pode significar receber, pegar (pegar algo no ar, fomos jogados ou derrubados)

pañeta
Tinder, um feixe de galhos pequenos e secos que são usados para acender uma fogueira.  Painel basculante, que
significa aplicar pano ou mistura de cimento, areia e água, sobre tijolo para fazer uma parede.  Aplique gesso ou
estuque em uma parede. 

pañetar
Na Colômbia está cobrindo uma parede de tijolo ou bloco com uma camada de cimento.   Muitos também usá-lo para
dizer pintura, especialmente com cal ou carboneto.

pañete
Diminutivo e depreciativo de pano.  Pano de corpo pequeno.  Nome dado a um pano de qualidade inferior.  Pano de má
qualidade.  Pano barato.  Nome dado na Colômbia à camada de gesso, estuque ou mistura de água, cimento e areia,
que é aplicada em uma parede, para dar-lhe apresentação e consistência. 

pañol
São as partes dos navios destinados a armazenar, alimentos, suprimentos, ferramentas ou munições, armazém,
armazém, armazém, armazém, santabárbara, revista em pó, armeiro. 

pañoles
Divisões internas de uma nave.  Revistas

pañolón
Colômbia é um tipo de manto que as mulheres usam para cobrir seus cabelos ou cabeça.  xale.  Lenço grande,
cachecol.  

paños de guanaceo
O termo correto é Panos de Gualaceo.  São tecidos típicos de uma cidade equatoriana chamada Gualaceo (Há também
um rio, um cantão e uma região com esse nome).  O tecido é grosso e resistente, especial para o trabalho.  A palavra
gualaceo significa água parada ou água calma. 

pañuelazo
Lenço aumentado.  Pode significar lenço grande ou golpe dado com um lenço.   Maneira antiga de indicar que ele foi
desafiado a duelar, assim como um guantazo. 

paolo
Paolo é escrito incorretamente e deve ser escrito como Paolo.  sendo o seu significado:<br>É também um nome em
italiano e usado em espanhol.  é igual a Paulo ou Paul.  Para dizer o mínimo.  É de origem bíblica.  Variante do Paul.

papa
É o nome comum para um tubérculo comestível muito desejável nos Andes da América do Sul.  Seu nome científico é
Solanum tuberosum, pertence à família Solanaceae e é a nossa base de poder.  Na Europa e muitos outros países vão
dizer batata.  É também chamado trunfa ou criadilla.  Na Bolívia também dizer batata, malanga ou Papa Bianchi para
plantar taro Colocasia esculenta, família Araceae.  Papa é o título de Pontífice máximo dos católicos.



papa de pobre
Na Colômbia é outra maneira de chamar o guatila.  Nós também demos a cidra.  Recebe outros nomes na América
Latina como chuchu, chayotera, chuchu, Papa de ar, ouriço do mar.  Seu nome científico é Sechium comestível
pertence à família Cucurbitaceae.  Este é um especial para dietas de emagrecimento.

papa padre aita
Os termos corretos são Papa, pai, taita.  Eles são sinônimos de pai ou tata.

papabomba
É um dispositivo explosivo usado pelos manifestantes na Colômbia.  É feito à mão.  É uma maneira de responder às
bombas que a polícia usa para assustá-las e dispersá-las.

papacito
Papai é diminutivo.  Em algumas regiões da Colômbia, também significa avô.  Na gíria feminina, significa bonito, bonito,
elegante, bem vestido. 

papagallo
O termo correto é papagaio, com e .  É um pássaro da família Psittacidae de grande tamanho e bico curvo.  É valentão
e come frutas muito duras.  Eles também são comumente chamados de papagaios ou araras.

papagayo
É um pássaro da família Psittacidae de grande tamanho e bico curvo.  É valentão e come frutas muito duras.  Eles
também são comumente chamados de papagaios ou araras.

papai
É uma palavra da língua portuguesa, sinônimo de língua do Pae. Significa Papa, pai.

papajol
Na Espanha é o nome dado aos resíduos de legumes, leguminosas e frutas que são coados após cozidos. 

papalina
Nome dado ao transtorno físico e mental temporário que gera o consumo excessivo de bebidas alcoólicas. 
Relacionado com a batata.  Tampa ou boné de dois pontas que cobriam as orelhas.  É também uma forma de chamar a
embriaguez, a embriaguez ou o juma.  Cofia usada por mulheres de tecido leve e com alguns ornamentos. 

papalino
É o nome de uma tampa ou boné de dois pontas que foi usada perfurada para cobrir as orelhas.  Relacionado com a
batata. 

papalote
Na Colômbia e especialmente na Costa Atlântica é uma maneira de chamar a pipa, um brinquedo, geralmente feito a
partir de papel colorido e que é explodido.  Também se chama culebrina, piscucha, milocha, barrilete, pandorga,
volantín, chichigua, bar, papagaio. 



papanatas
Na Colômbia significa bobo, bobalicón, cretino, idiota, tapado, pendejo.  .

papanicoláu
É a Castilianização e pronúncia do sobrenome grego Papanicolaou.  Sobrenome de um médico grego chamado
Georgios N.  Papanikolaou, precursor em Citopatologia.  Em Medicina e Ginecologia é um tipo de teste que permite
determinar problemas no colo do útero.  Serve para descobrir precocemente o câncer no colo do útero.  Também é
chamada de citologia vaginal. 

papantla
É um dos nomes comuns de uma fábrica de sementes comestíveis no México.  Também é conhecido como achera,
achurú, burdock, cañacoro, maraca, achira, achuy, capacho, biri, cucuyús, juquián, chisgua, risgua.  Seu nome
científico é Canna indica e pertence à família Cannaceae.  O nome de uma farinha que é extraída das mesmas
sementes.  Nome da cidade mexicana no Estado de Veracruz. 

paparruchada
Significa tolice, estupidez.  Também significa fake news, mentira, farsa.  Tolice, falsidade. 

papas
Plural de batata.  Tubérculos comestíveis.  Nome de um Páramo na Colômbia, localizado no Maciço Colombiano,
Corregimiento de Valencia, Município de San Sebastián, no Departamento de Cauca.  Nome de um vale na mesma
área. 

papaverinas
Extratos ou alcaloides naturais que são encontrados na papoula, planta papoula, dormidera ou papoula ( Papaver
somniferum ) , pertencente à família Papaveraceae.  Um do papaverinas mais conhecido é o ópio.  Eles são também
conhecidos como Opiaceas.  Eles estão em exsudado do SAP especialmente em cápsulas a fruta.

papay
Na linguagem mapuche é um tratamento respeitoso entre as mulheres e, especialmente, se elas são contemporâneas
ou também entre um homem e uma mulher mais velha. 

papaya
Fruto da árvore papayo.  Seu nome científico é Carica papaya.  Pertence à família Caricaceae.  Também é chamada de
fruta bomba, leitosa.  papayon, olocoton.  Na Colômbia e coloquialmente significa oportunidade, conjuntura, chance,
ocasião, eventualidade ou barganha, vantagem, múmia, lucro, benefício inesperado. 

papaya puesta
Na Colômbia de uma forma muito coloquial e macondiana significa oportunidade, Papayazo, ocasião, conjuntura,
coincidência.  Oportunidade única.  É complementado com "Papaya partida".  A expressão total significa que as
oportunidades únicas que nos beneficiam não devem ser desperdiçadas.

papaya puesta, papaya partida
Na Colômbia é uma expressão popular, o que significa que as oportunidades devem ser sempre aproveitadas.  É um
complemento a outra expressão que é "dar mamão", que significa pecar de ingênuo e dar oportunidade aos outros,
especialmente adversários ou inimigos, de tirar vantagem do descuido ou da desatenção. 



papayaso
Significa grande oportunidade, oportunidade não deve ser desperdiçado, chance, jogos, evento, ocasião, vantagem,
momento único na Colômbia.

papayazo
Significa grande oportunidade para algo que se apresenta inesperadamente e que representa grandes benefícios. 
Evento fortuito que nos convém ou nos beneficia. 

papayera
Na Colômbia é o nome de uma banda musical muito popular que executa música tropical.  Banda que anima festivais
populares nas aldeias.  Muito alegre e popular tipo de música.  Sobre mamão.

papayo
Em Botânica, a árvore que produz mamão.  Planta que também é chamada de mamão, papayón, fruto bomba,
olocotón, mamón, lechosa ou lechoza.  Seu nome científico é Carica mamão e pertence à família Caricaceae.  Nome
da localidade em Ibagué, Departamento de Tolima, Colômbia e nome de estação de transferência elétrica. 

papayón
Aumentativo de mamão.  O mamoeiro é uma árvore planta nativa do Caribe.  Seu nome científico é Carica papaya. 
Família Caricaceae recebe outros nomes como mamão, papaia, melão de árvore, bomba de fruta Papayon, papaia e
mamão. Na Colômbia também dizemos Papayazo, Papayon ou mamão para uma grande oportunidade de benéfica aos
nossos interesses. Existem 22 espécies reconhecidas de mamões ( Gênero Carica ).

papá
Significa pai, pai, taita.

papá noel
Papai Noel está incorretamente escrito e ele deve ser escrito como Papai Noel.  sendo o seu significado:<br>O termo
correto é Papai Noel ( nome próprio ).  É uma personagem lendário universal cultura popular que é suposto para trazer
presentes e apresenta para as crianças no Natal.  Ele também diz que Papai Noel Papai Noel ou são Nicolau.

papel kraft
É um papel submetido a uma breve cozedura.  É feito de pasta celulóica sem branqueamento.  Também é chamado de
papel Straza ou papel de madeira.  Papel forte e forte usado para fazer o empacotamento ou o empacotamento.

papel rayado
Papel que tem linhas marcadas para guiar por escrito. 

papeleo
Na Colômbia e coloquialmente, as formalidades são feitas perante entidades oficiais para obter uma licença ou licença. 
Requisitos que devem ser cumpridos para obter uma licença.  É processo, é processo.

papeles
Papel Plural .  Na Colômbia, documentos de identificação ou certificações de autorização.  Procedimentos ou etapas
que requerem a obtenção de um documento.  Documentação, identificação, autorizações, licenças.  Papéis de atores



ou atrizes, no cinema ou no teatro.  Caracteres.

papelillo
Diminutivo de papel.  Papel muito fino.  Na Colômbia é sinônimo de confete ou confetes.  Em botânica é um dos nomes
comuns da planta Paronychia argentea da família Cayophillaceae.  É também chamado Bloodroot.  Papelillo é outro
nome do buganvil, papel flor, buganvílias, dá direito ou trinitária.  Seu nome científico é Bougainvillea glabra e pertence
à família Nyctaginaceae.  Há também uma árvore chamada papelillo no México, que, na Colômbia, chamamos índio nu
ou mulato.  Ele recebe outros nomes como incenso, copal, branco, karatê ou archipin.  Seu nome científico é Bursera
simaruba e pertence à família Burseraceae.  Papel para enrolar cigarros.  Na Colômbia, papelillo, também é uma
variedade nativa de abacate.

papelito
Diminutivo de papel.  Na Colômbia é uma variedade de abacate, que é muito consumido. 

papelón
Pode ser considerado como um papel aumentado.  No teatro significa um papel muito proeminente, um papel de
grande relevância em uma peça.  O uso mais difundido na Colômbia é denotar um fato embaraçoso ou ridículo.  Algo
que ainda é apenas um fiasco, algo muito adverso ou contrário ao que se esperava.   . 

papero
Agricultor Colômbia dedicada ao cultivo da batata (Solanum tuberosum).  Uma pessoa que muita batata consumida na
sua dieta (que tem a batata como um alimento básico).  Na forma coloquial pessoa cundiboyacense ou terra fria.

papertegia
Significa papel, artigos de papelaria.

papiche
Quer dizer cumbambon, pessoa de queixo proeminente.  Jetón, jetudo, carracudo, belfo, hocicon.  É um chilenismo.

papiones
Plural de papion .  É um dos nomes comuns de um primata.  Ele também pode ser chamado de babuíno e às vezes o
termo papiro é usado para mandrel e gelada.  O nome científico do papiro em si é Papio hamadryas e pertence à
família Cercopithecidae.

papiros
Papiro Plural .  Fibra suélu a partir de plantas aquáticas.  Tipo de papel fino no qual os gritos são feitos.  Pergaminho. 
Artigo sobre o qual os antigos egípcios escreveram.  Fibra suéltero obtida a partir da planta Cyperus papiro da família
Cyperaceae .

papirusa
Na Argentina você quer dizer mulher bonita, linda mulher, linda.  Papirusa elegante ou simplesmente Papirusa é o
nome de um tango realizado pela Orquestra de Oswaldo Fressedo.  É o nome de uma academia de Tango e danças de
Mendoza, Argentina.

papito



Diminutivo de pai ou o pai.  Forma coloquial de se referir a Deus.  Também na Colômbia é vovô.  É o nome de um
álbum por Miguel Bosé.  Nome de uma canção ou criança redonda.

papo
É o nome dado no Panamá para o hibiscus.  Planta ornamental de flores bonitas, também conhecido na Colômbia
como San Joaquin, cayeno ou bando.  Seu nome científico é Hibiscus rosa-sinensis.  Em outros países é conhecido
como cayeno ou pimenta de Caiena, cucarda, papoula, flor de Jamaica.  Pertence à família Malvaceae.  Alcunha de
segundo colombiano chamado Misael "papo" Flórez.

papolas
Plural de papola .  Pode se referir a uma planta da qual o ópio é extraído.  Papoula.  Em Genética e Biologia Molecular
é o nome técnico da polimerase alfa poly(A), mais conhecida como Gene Papola, presente em humanos. 

papoya
Nome de uma cidade colombiana no Departamento de La Guajira.  No Náutico é o nome da grande roldana que é
pregada nos tambores do mastro da catraca.  Cherrieste.  Nome da planta medicinal da família Papaveraceae. 

papoyas
Plural de papoya .  No Náutico, é uma grande polia do mastro da catraca.  Quindastes. 

paprica
É uma palavra de origem húngara.  Páprica, pimenta vermelha.  É o nome de um condimento, que é um pó que é
obtido pela moagem seca vermelha ou pimenta vermelha. 

papricas
O colorau ou páprica é uma planta herbácea dos andes peruanos e cultivado pelos incas para mais de um milênio. É
semelhante a páprica defumada agridoce. Existem aproximadamente 2300 espécies ou variedades. Seu nome
científico é Capsicum annuum e pertence à família Solaneceae. Paprika é também um prato típico da Hungria, o mais
comum é o frango com páprica. Condimento.

papu
Apelido com o qual ele conhece o futebolista argentino de Atalanta de Bergamo, Alejandro Darío Gómez.  A palavra
significa papai.  Ele foi selecionado várias vezes para jogar com sua seleção país.

papuchi
Isso é o apelido que Julio Iglesias Puja, pai do cantor Julio Iglesias e avô era conhecido ao ginecologista espanhola do
também cantor Enrique Iglesias. Na Colômbia é um termo para denotar muita afeição, normalmente as mulheres usam
isso com seus pais, namorados ou maridos.  É sinónimo de meu pai, papi.

papucho
Na Colômbia, significa homem atraente, homem elegante.  Papito , papacito , churro (na gíria feminina). 

papujo
Significa fruta madura e macia.  Também pode significar gordinho ou cashmere.



papusa
Você quer dizer bela jovem, é um termo usado na Argentina e no Uruguai.

paquebote
É uma palavra de origem francesa.  É o nome de uma pequena embarcação que é usada para transportar correios e
mercadorias. 

paquebotes
Plural de paquebote.  Era um tipo de veleiro inglês, que era usado para correio e passageiros. 

paqueta
No Uruguai significa formal, elegante, distinto, categoria ou boa qualidade.  É uma marca de roupas e calçados.  Há
também Paquetá, ou Lucas Paquetá, que é a forma popular como o jogador de futebol Lucas Tolentino Coelho de
Lima, de origem brasileira, mas nacionalizado em Portugal é conhecido.  Ele é um jogador da Seleção Brasileira.

paquete
Paca diminutivo e depreciativo.  Significa paca, caroço, bagunça, fardo, saco.  Na Colômbia também é usado como
sinônimo de engano, falsidade.  Designação dada a um jogador de futebol que é adquirido por excelente qualidade e
acaba por ser um fiasco.

paquete-bomba
Um método de terrorismo que envolve o envio de pacotes carregados com explosivos que explodem quando abertos. 

paquime
O termo correto é Paquimé.  com til.  É o nome de uma área arqueológica do México, que está localizado perto de
Chihuahua (cidade de casa grandes).  Nome de uma cultura indígena mexicana.

paquirri
É uma maneira muito familiar de chamar alguém chamado Francisco ou a quem chamamos de Paco.  É semelhante ao
que diz Paquito ou Pachito.  Era o nome artístico de um famoso toureiro espanhol chamado Francisco Rivera.

paquito
É um diminutivo de Paco.  Forma familiar e coloquial chamar Francisco.  Panchito.  Na Colômbia "Paquito" é o nome de
uma criança cartilha para aprender a ler.

para el árbol: anón
É o nome comum de uma árvore e seus frutos.  Também é conhecido com o nome de saramuyo, ates, rim ou creme. 
O nome científico é Annona squamosa e pertence à família Annonaceae.  Há uma vila e um rio chamado Anon em
Puert Rico.

para que la utilizan el ho2
Usado industrialmente na fabricação de alvejantes.  É o papel radical, também conhecido como perhidroxilo radical é
protonado de superóxido;  É muito instável e corrosivos.



parabienes
Expressão pela qual outra pessoa é desejada para ser dita ou feliz.  Desejo bons omens ou parabéns.  Plácemes,
parabéns, parabéns.

paracorto
O termo mais adequado em espanhol é paracortos, com s no final.  É um termo de jargão de beisebol e meios, o
jogador encarregado de styking os morcegos no curso curto.  Eles geralmente estão localizados na segunda e terceira
base.  Eles também são chamados de campos curtos ou torpedos.  Em inglês eles são chamados de shortstops.  Sua
abreviatura é SS e seu número de anotação é 6.

parada glotal
Interrupção prematura da fala devido ao encerramento dos glottis.  Pode ser devido a condições severas das cordas
vocais ou pela interrupção do fluxo de ar no trato vocal (que é usado em algumas línguas).  Também pode ser
chamado de pausa glotal ou oclusivo glotal.  Geralmente tem uma representação simbólica especial para fins de
pronúncia correta. 

paradista
É uma palavra usada para designar um palhaço que retrata cenas burlescas.  Personagem que participa de uma
parada artística.  Em vários países americanos significa falso, mentiroso, mentiroso, agger, baladrón.  É também o
nome de uma canção. 

parado aliñado
Na Colômbia são sinónimo de vaidoso, acreditado, presunçoso, Fifi.  Adornado, Emperifollado.

paradoia
paradoia é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Paradoxo", sendo o seu significado:<br>O termo correto é
paradoxo.  Quer dizer contradição, contraditória.  Parece ser uma coisa e realmente o oposto é verdadeiro. 
Aparentemente correto o raciocínio que leva a uma conclusão falsa.

paradoja
Significa contradição.  Algo que acontece ou se apresenta contrário ao esperado.  Ao contrário da lógica ou natural. 
Contra-sentença, itising.

paradojicamente
O termo deve ter tilda (paradoxalmente).  Você quer dizer estranhamente, ao contrário ou inesperadamente.  Ele corre
ou apresenta de forma contrária à maneira esperada.

paradoxístico
paradoxistico é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Paroxística" sendo seu significado:<br>O termo correto
é paroxística. Está relacionado ao paroxismo. Refere-se ao tempo ou o estágio de uma doença em que os sintomas se
manifestam com maior intensidade.

paradógico
Significa contraditório, controverso, irônico.  Em relação ao paradoxo ou contra-ataque. 



paragolpes
É uma maneira pouco utilizada de designar o pára-choqueou para-choques.  Parte metálica robusta usada por carros
para frente e para trás, para amortecer choques.

paragüería
A fábrica de guarda-chuvas pode ser considerada paragon ou também o local onde são vendidos.

paragüitas
Na Colômbia é um chamar genericamente sombrerito fungos ou cogumelos.  Diminutivo de guarda-chuva.

paraidolia
O termo correto é pareidolia.  Em Psicologia é um fenômeno caracterizado pela associação de imagens ou figuras
reconhecíveis com uma série de estímulos visuais vagos.  Veja imagens ou figuras. 

paraje
Significa local, lugar, área, região, ponto, parte, andurrial.  localização, localização.

paral
Significa parar ou segurar.  Posto localizado verticalmente que serve para segurar ou apoiar algo.  Nome de cada um
dos polos verticais de um gol e que ajuda a segurar a trave. 

paralítico
Significa que você não pode se mover.  Ele tem paralisia.  Paraplégico, inválido, aleijado. 

paralogismo
É um tipo de racionamento falso ou errado.  Análise errada ou incorreta que leva a um diagnóstico errado.  Raciocínio
mal feito.

paramento
Chamadas de Colômbia virado para a superfície de uma parede.  Também uma parte da frente de um edifício, calçada
ou plataforma.  É cada uma das faces de um elemento construtivo.  É um termo usado em arquitectura.

paraná
Paraná é escrito incorretamente e deve ser escrito como "40 Paraná; nome correto )" sendo seu significado:<br>É um
dos Estados do Brasil, capital Coritiba.  Cidade da Argentina, capital de Entre Ríos.  O nome de um rio de América do
Sul. Em guarani, idioma significa relativo do mar.

paranguacutirimicuaro
paranguacutirimicuaro é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Parangaricutirimicuaro", sendo o seu
significado:<br>Paranguacutirimicuaro está incorreto. O correto é Parangaricutirimicuaro, que é o nome de San Juan, (
Idade ) uma vila mexicana, que foi enterrada em uma erupção do vulcão Paricutín em 1943.

paranóico
O termo correto é paranóico, sem til.  Significa que ele sofre de paranóia.  Quem tem problemas mentais.  Maníaco,



louco, demente, maluco.

parapara
Nome de uma dança tradicional japonesa executada em grupos.  Nome de um jogo de bolas de cristal ou bolinhas de
gude jogado na Venezuela.  É um dos nomes comuns para uma árvore na Venezuela e em algumas partes da
Colômbia.  Nome dado às sementes desta mesma árvore, também conhecida como paraparo, árvore de contas de
sabão, árvore de contas de sabão, árvore de castanheira de sabão, bobinas, sabão, fabricante de sabão, para-para,
amole, chambimbe, jaboncilal, choloque, palo jabón, chumbimba.  Seu nome científico é Sapindus saponaria e pertence
à família Sapindaceae. 

parapetados
Significa organizado ou protegido para proteger contra um ataque.  Pronto para se defender. 

parapolítica
Movimento político colombiano que apoia a ultradireita e os paramilitares.  Políticos que apoiam os paramilitares. 
Partidários da política de extrema-direita e grupos paramilitares. 

parar a alguien los pies
parar alguém é escrito incorretamente e devem ser escrito como "Parar alguém" sendo seu significado:<br>" Parar
alguém, " É outono, um golpe contra o chão. Pare as pernas. Dizemos às vezes jocosamente a lutar contra o mundo.

parar los pies
" Parar a " É que menos usado formulário " Pare os 34 pés;. Eles são expressões usadas na Colômbia para dizer que
alguém caiu, que deu uma batida, um totazo, que escorregou deu.

pararse
É a ação do Levante-se, pé, pé do posto. Pare.

paratimia
É um distúrbio psicológico caracterizado por impacto emocional inadequado que produz ou faz com que uma situação
particular de uma pessoa. Afeto inadequado. Encontrou o efeito.

paratletismo
É a prática esportiva do atletismo realizada por pessoas com deficiência. 

paratriatleta
Ele é um atleta que pratica triatlo, mas que tem algum tipo de deficiência física ou cognitiva.  Faz com que os esportes
de natação, atletismo e ciclismo se adaptem. 

paraulata
No colombovenezolanos simples é uma das formas comuns de chamada a mirla cinza.  Também diz "Mockingbird" ou
"Mockingbird".  Seu nome científico é Mimus gilvus e pertence à família Mimidae.

parazona



Parazona ou parazonium é o nome de um meio de espada, amplo e contundente, levando chefes militares gregas da
cintura no lado esquerdo.  Era um sinal ou símbolo de poder e controle.  É também a segunda parte do nome científico
de uma traça australiana (Glyphipterix parazona), que é caracterizada por muito tempo e uma espada, como asas.

paràmetro
parâmetro é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Parâmetro", sendo o seu significado:<br>O termo correto é
parâmetro. Significa constante arbitrária que aparece na equação de uma curva ou superfície. Uma variável que pode
assumir um diferente valor sempre que executa uma sub-rotina em que essa variável é usada. Medida estabelecida
para cada item em uma lista. Intervalo permitido. Escala.

pará
É o nome de uma variedade de grama, forragem para gado.  Nome de estado brasileiro, cuja capital é Belém.  Nome
de um rio do Brasil, na bacia amazônica.  É uma palavra de origem tupi, que significa rio muito grande, rio marinho. 
Inflexão parar, imperativo para parar. 

paráclito
De acordo com a Bíblia e o Evangelho de João, é uma maneira de chamar o Espírito Santo.  É um termo de origem
grega e significa que me acompanha, meu colega, que está ao meu lado, quem me apoia ou ajuda.

parálisis
Significa impossibilidade de se movimentar.  Falta de movimento.  Isso não flui ou não se move. 

parba
Parba é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Parva", sendo o seu significado:<br>Termo correto é parva. 
Na Colômbia e especialmente na região de Antioquia e Caldas significa pão.  Refere-se a qualquer produto de padaria
que é feita com base em cereais e leveduras.  Vem da palavra hebraica parve.

parca
Significa austero, que fala com muita moderação.  Sóbrio, moderado, simples, sério, reservado, frugal.  Também é
outra maneira de chamar a morte.  Na mitologia grega, Moira ou o Fatae Romano (manipulador do destino). 

parce
É o apocope do parceiro.  Na Colômbia significa amigo, companheiro inseparável, Calazans.  llavería, parce, parceiro,
amigo íntimo, grande, Sidekick, alcoviteira.

parcelar
É dividir uma extensa terra em lotes ou terrenos menores.  Lote, divisão, fracionamento, corte, divida, distribua,
fragmente. 

parcero
Na Colômbia significa amigo, companheiro inseparável, Calazans.  llavería, parce, parceiro, amigo íntimo, grande,
Sidekick, alcoviteira.

parcha silvestre
Também é conhecida como paixão selvagem aiac ou paixão de velhice.  Seu nome científico é Passiflora foetida e



pertence à família Passifloraceae.

parchada
Na Colômbia é remendado meios com um patch.  Ele tocou vulcamizarla, arranjo de um cretino ou Misure.

parchar
Na Colômbia é usado mais reparchar.  Significa colocar remendos, reparar instalando novas folhas de material, para
recuperar o uso de algo.  Pode se referir a uma borracha ou aro, ou também à placa asfáltica de uma estrada ou uma
rua.  A intenção é manter a impermeabilidade ou resistência. 

parche
É um pedaço de plástico ou material de tecido de cola que é usado para tapar orifícios.  Resane, patch.  Na Colômbia
também é um grupo de amigos.  Também pode ser chamado de gallada ou combo. 

parcial
Significa que faz parte de um todo.  Relacionando-se com uma parte.  Significa fracionário, fragmentário, fracionado,
segmental.  Também significa imperfeito, truncado, incompleto, arbitrário, injusto.  Na Colômbia também é usado como
sinônimo de seguidor, fã, adepto, torcedor, apaixonado, fanático, capanga. 

parco
Significa algumas palavras.  Que só o necessário fala.  Sóbrio, moderado, simples, frugal, curto, escasso, sério,
reservado, austero, silencioso, circunspecto. 

pardal
É um pássaro-canção com cerca de 15 centímetros de comprimento.  Também é conhecido como pardal ou papagaio. 
pertence à família Passaridae.  É distribuída em quase todo o mundo e se adaptou às cidades e à presença humana. 
Seu nome científico é Passer domesticus. 

pardo
Significa terroso.  É um sobrenome de origem espanhola.  Brown.  Também significa misto misto, misto.  Nome de uma
localidade argentina, na província de Buenos Aires. 

parecióme
É um ponto de viragem da exibição. Eu pensei que era. Significa que eu acredito, eu acredito, eu acredito, aparece.

pareidolia
É um fenômeno psicológico pelo qual acredita-se ver figuras ou rostos reconhecidos em qualquer objeto.  Estímulo
visual errado. 

parejos
Plural de even.  Significa liso, uniforme, semelhante, similar, constante, regular, eqüitativo.  Em danças, é o nome dado
aos dançarinos masculinos.

paremia



Ou seja, da filosofia popular.  Provérbio, provérbio, adágio, frase. 

parentalidad
Significa que se refere aos pais, aos pais, aos pais.  São todas as qualidades, habilidades, habilidades e características
que os pais têm e usam para educar bem seus filhos, para lhes dar apoio e sustento, a fim de alcançar o
desenvolvimento adequado em todos os sentidos.  Modo de paternidade ou treinamento. 

parentesco
Vínculo que as pessoas que têm um ascendente comum têm.  Pessoas que são descendentes do mesmo tronco.  Grau
de familiaridade ou consanguinidade. 

parentezco
O termo correto está relacionado com s e não z.  Significa vínculo familiar, relação entre parentes.  Consanguinidade. 

paré bolas
Significa que fui cuidadoso, que prestei atenção, que me dediquei a ouvir alguém. 

parga
É um sobrenome de origem espanhola.  especificamente galego.  Nome de uma cidade na cidade de Fresia, Região de
Los Lagos e um rio no Chile.  Nome de uma cidade e município na Grécia, na cidade de Préveza, em Épiro. 

pargel
É outro nome comum de um peixe marinho mediterrâneo.  Também é chamado de ojiplatic, breca ou pagel.  Seu nome
científico é Pagellus erythrinus e pertence à família Sparidae. 

pargel ojiplatico
É um dos nomes comuns de um peixe marinho do Mediterrâneo.  Também é chamado Pandora ou pagel.  Seu nome
científico é Pagellus erythrinus e pertence à família Sparidae.

pargueia
É igual a parguela.  Significa afeminado.  Um homem que parece uma mulher e se comporta como tal.  , homossexual,
gay.  Na gíria juvenil não é usado como a definição acima, como eles usam para dizer idiota, bobo, idiota.  Muito sonsa
pássaro. 

parguela
Pessoa ridícula.  Bobo, bobo, idiota. 

parguelas
Plural de parguela.  Significa efeminados.  Um homem que se parece com uma mulher e se comporta como tal.  Bicha,
homossexual.  Na gíria da juventude não usada como a definição anterior, porque eles usam para dizer bobo, idiota,
imbecil.  Ave muito pateta.

paria
Casta mais baixa da Índia.  Uma pessoa que vive vagando, sem abrigo e sem recursos.  Na Venezuela é uma



península no estado de Sucre.  Também foi chamado de terra de graça por Cristobal Colón.

parias
Solenidade pobre.  Muito pobre.  Plural de paria.  Na casta mais baixa ou varna Índia da sociedade.  Eles também são
chamados panchamas, harijanes ou dalits.  Os mais pobres e discriminados.

parichi
É o nome de uma cidade na Bielorrússia, localizada na região de Gomel, distrito de Svetlogorsk.  É também um
sobrenome de origem hindu.  Em alguns casos, também é usado como o nome próprio das pessoas. 

paridera
Na Colômbia, significa um desconforto geral muito forte.  Pálido.  Nas atividades pecuárias é o local onde o gado é
mantido ou o local destinado ao nascimento de mulheres. 

pariguana
A pariguana, também chamada de parina, parihuana, tococo, jututu ou chururu, é a mesma falamenco andina ou
flamingo rosa.  É o nome de um pássaro sul-americano.  Seu nome científico é Phoenicoparrus andinus e pertence à
família Phoenicopteridae. 

parihuana
É um dos nomes comuns do flamenco Andino.  Também é conhecido como pariguana, hein? paruela, tococo, jututu e
chururu.  Seu nome científico é Phoenicoparrus andinus e é da família Phoenicopteridae.

parihuelas
Plural de parihuela.  É o nome de uma padiola improvisada, consistindo de duas varas e um tecido ou lona.  Ela
geralmente pode ser transportada por duas pessoas.  Usado para transportar cargas pesadas ou doentes.  Sinônimo
de maca, cibiaca, altura, arguenas, caltrizas.  No Peru, parihuela também é um prato delicioso que tem frutos do mar.

parina
A parina, também chamada de pariguana, parihuana, tococo, jututu ou chururu, é a mesma falamenco andina ou
flamingo rosa.  É o nome de um pássaro sul-americano.  Seu nome científico é Phoenicoparrus andinus e pertence à
família Phoenicopteridae. 

parisién
É uma palavra francesa (não há nenhum til) e um galicismo.  Quer dizer, Paris ou Paris.  Le Parisien é o nome de um
jornal regional francês e cabaré é um tipo de pão de ló recheado com doce.

paritorio
Na Colômbia significa dar à luz, nascer, ter um nascimento.  Também significa local de nascimentos, sala de parto. 

parís
Nome da capital da França, também chamada de Cidade Luz.  Sobrenome da modelo, empresária e DJ colombiana
cujo nome completo é Natalia París Gaviria.  Sobrenome do piloto colombiano, pai da modelo Natalia París. 



parla
É uma inflexão de parlar.  Significa falar, falar, falar, falar.  É também o nome de uma aldeia espanhola, que pertence à
comunidade de Madrid.

parlachin
tagarela é escrita incorretamente e deve ser escrita como "Talking", sendo o seu significado:<br>O termo correto é
falar.  Falando como um papagaio, que fala um monte e incoerente.  Ele fala demais, que não é silencioso.  Falador,
loquaz, boca suja, parlero, verboso, papagaio, carretudo.

parlanchinería
É a característica de certas pessoas falar muito facilmente.  Fala muito. 

parlanchín
Significa falante.  Isso fala muito.  Que não se cala nem guarda nada para si. 

parlante
Significa que ele fala muito, fala, transmite vozes, conversa.  Conversando, blissman.  Implemento de som que também
é chamado de alto-falante ou amplificador de som.  Apelido de um ex-ciclista colombiano chamado Hernando Agudelo. 
Este apelido foi herdado por seu irmão Gonzalo, que agora é assistente mecânico e técnico de várias equipes de
ciclismo na Colômbia. 

parle
Quer dizer falar, dizer algo, decidir. O verbo parlar que significa fala. É amplamente utilizada na Colômbia para designar
a quem é dada a oportunidade de falar com alguém, mesmo se você não tem motivo de alguma forma. É sinônimo de
garlar. Tomadas de falar, que fala de como confuso e inconsistente. Fala ( garle ou parle ) como um papagaio ou um
tagarela. Em uma palavra na língua francesa que significa fala.

parlería
Quem fala, fala ou fala abundantemente.  Verbosidade, verborragia, abundância de palavras no discurso. 

parlotee
É uma inflexão de tagarelar.  Quer dizer parlar, falar, falar por muito tempo.  Fale sem descanso.

parmesano
Significa que é originalmente de Parma, na Itália.  Relacionado com Parma .  Tipo de queijo produzido naquela região. 

parner
É o nome de um trio musical paraguaio de hip hop, pop e Reggeaton romântico.  É composto por Miguel Ferreira,
Daniel (Danilo) Zárate e Marcelo (PANA) Gavilán.  Eles realizam uma variada gama de ritmos musicais.

paro
Pode significar cessação ou greve.  Parando a atividade de trabalho.  Na Colômbia, o desemprego também significa
trapacear, fingir.  Inflexão de parar o que significa cessar, interromper, parar.



parodia
Significa que é imitada, imitação.  É um gênero literário.  É uma obra de arte que é interpretada de forma
bem-humorada ou satírica, baseada em outra obra à qual a emulação ou uma alusão irônica é feita.  Canção em que a
melodia é preservada, mas as letras são alteradas de forma bem-humorada ou satírica. 

parodias
É o plural de paródia.  É uma satitrica ou uma representação humorística de uma obra, um autor, um artista, música ou
uma canção, com ironia, imitação ou emulação muito pela Allison.  Desempenho singular e bem humorado de um jogo. 
Sátira, paródia, caricatura, sombreamento, farsa, burlesco, imitação, simulação, simulação.

parolo
Sobrenome de um futebolista italiano que joga pela Lazio.  Seu nome completo é Marco Parolo.  Ele jogou na seleção
italiana 36 partidas.  Na Colômbia, ereto, com ereção. 

parota
Na América Central e no México é o nome de uma árvore.  É outra forma de chamar uma árvore de nome científico
enterolobium cyclocarpum, que é comumente conhecida como coelho, pinhão, tampinha de ouvido, caracaro.  Na
América Central é chamado guanacaste, corotú.  Pertence à família Fabaceae. 

paroxismo
É um grau exagerado de exaltação, também pode ser um acesso violento a uma doença, como uma tosse sufocante ou
uma convulsão.  Significa exaltação, frenesi, exasperação, desespero.

paroxismos
Alto grau de exaltação, alegria e efervescência.  Ataque afiado e preciso de uma doença ou um sentimento.

parpados
O termo correto é pálpebras, com til.  Plural de pálpebra.  É o nome da membrana móvel que cobre e protege o olho.

parpaiola
Moeda italiana antiga que era usada no Piemonte e na Lombardia.  Foi usado nos séculos XII e XV.  Nome de uma
canção em italiano, interpretada pelo Coro delle Mondine di Bentivoglio. 

parquedad
Significa qualidade ou condição de parco .  Frugalidade, sobriedade, moderação.  Dustiness, seriedade. 

parquero
Na Colômbia é uma pessoa que vai bem, restos ou vendendo doces ou sorvete num parque.  Também pode ser um
manobrista.

parqués
É um tipo de jeugo de mesa que é jogado com quatro azulejos por equipe (que carregam cores diferentes).  Pode ser
jogado com quatro, seis ou oito times.  É avançado de acordo com o lançamento de um par de dados.  Consiste em dar
o circuito completo a cada token de equipe e ganha quem termina em primeiro.  Você pode jogar com regras diferentes
de acordo com o que é acordado com os jogadores: soprar, matar ou mandar para a cadeia quem é alcançado com



outro token, etc. 

parquizano
Soldado pertencentes a resistência italiana na segunda guerra mundial.  Eles eram aqueles que capturaram Benito
Mussolini em Milão e foi executado.

parra
É outra maneira de se referir à planta da videira ou uva (Vitis vinifera) ou também a Bryonia dioica planta, conhecido
como novo ou nabo do diabo da família Cucurbitaceae.  É um sobrenome de origem espanhola.  La Parra é o nome de
um município em Badajoz, Espanha.

parral
É uma terra cultivada de videiras ou videiras.  Vinhedo, vinhedo, vinho, videira.  Também pode ser um grande pote de
argila. 

parrala
A Argentina é um jogo de meninas, tokens, que podem ser mesmo seixos e um pelotica.  É jogado com uma mão e
pequeno em um espaço plano.  Ele também recebe outros nomes como payana.  tinenti, knucklebones ou yas.

parranda
É uma palavra usada coloquialmente na Colômbia, que significa festa, foforro, festejo, pachanga, rumba, dança. 
Sinônimos de folia . 

parrandear
Na Colômbia vá festejar ou festejar.  Viva alegre, contente.  Partido.  Viver em festa ou festa.  Em Antioquia, cante feliz.

parrandero
Pessoa que é muito alegre.  Ele gosta e gosta da parranda.  Festa, pachanguero, alegre.

parrandon
O termo correto é marrom com tilde.  Significa festa prolongada, browning ou snantling muito longo.  Festa. 
Esclarece-se que parranda é mais geral, é mais utilizado para o ritmo vallenato e guinchando quando é música simples.
 Agitação, folia, algarabía. 

parraque
É um mal-estar repentino e de baixa gravidade.  Tontura, soponcio, yeyo.

parricida y matricida
É o parricida que mata o pai e mata a mãe.

parrillera
Tipo de fogão usado para assados.  Suporte metálico de uma grade.  Pessoa dedicada para assar a carne sobre uma
grelha.  Senhora, quem viaja como um passageiro em uma motocicleta.  Cremalheiras de fábrica.



parrillero, parrillera
Relacionado com a churrasqueira.  Quem anda ou viaja na churrasqueira.  Uma pessoa viajando como passageira em
uma motocicleta.  Companheiro do motorista de uma motocicleta. 

parrilleta
Churrasqueira diminuta e depreciativa.  pequena grelha.  Churrasqueira de pequena escala.  Churrasqueira portátil.

parrín
É um dos nomes comuns de uma planta tóxica também conhecida como abarraz, albarraz ou matapiojos.  Seu nome
científico é Delphisagria e pertence à família Ranunculaceae.  Diminutivo da videira (videira).  Pequena uva selvagem. 

parroquiano
Significa que pertence a uma paróquia.  Na Colômbia é usado como sinônimo de pessoa comum.  Também pode
significar fiel, paroquiano, pessoa que frequenta os ritos religiosos de uma paróquia. 

parrrandon
O termo correto é parrandón, com telha.  Subindo de parranda.  Partido tremendo, partido grande ou prolongado. 
Festa.

parrulo
É o nome de uma equipa de Futsal de El Ferrol, na Espanha.  A língua galega significa pato, ANADE.  É também um
dos nomes comuns de uma classe de pato.

parsimonía
O termo correto é parcimônia (sem acento).  É que as atividades devem ser efectuadas lentamente, lentamente. 
Significa tranquilidade, calma, calma, fleuma, lentidão, ruídos, frugalidade.

partenogénesis
Forma de reprodução sem fertilizado ovos, só surge para segmentação ou partição do óvulo sem fertilização.  Ocorre
em vermes, crustáceos, insetos, répteis, batráquios e peixes ( peixes tropicais tubarão martelo e ).

parthenope
Nome de uma sereia na mitologia grega e também o nome de uma antiga cidade na Itália, que era assentamento
grego.  Deu origem ao que é agora Nápoles.  Nome de uma ópera por Georg Friedrich Handel. 

partida
Pode significar quebrado, fracionado.  Também significa partida, partida, marcha, retirada, despedida, morte, morte. 
Outro significado é registro, anotação, documento, entrada, certificação, morte.  Também pode ser usado para indicar
jogo, competição, confronto, confronto.  Pode significar quantidade de dinheiro ou quantidade de elementos, gangue,
gangue, facção.  Porção. 

partidazo
É um aumentativo de festa.  Significa muito importante ou muito intensa correspondência.  Clássico, derby.



partido
Pode significar encontro esportivo, movimento político ou tipo de divisão territorial.  É também uma inflexão inicial que
pode significar sair, sair, viajar ou também dividir, seccionar.  quebrar.  Outro significado é lucro, lucro. 

partihuana
Partihuana ou melhor mesmo parihuana, é uma maneira popular de chamar um flamingo Andino ou Flamingo rosa.  É
também conhecida como pariguana, Parina, paruela, casulo, jututu ou chururu.  Seu nome científico é Phoenicoparrus
andinus e pertence à família Phoenicopteridae.

partirá
É um ponto de viragem da divisão.  Significa cortar, dividir, Cleave, separação, ruptura.  Você também pode significar
deixar, sair, sair, deixar, derrotar, bater, boot.

partirse el lomo
Dividi os meios de lomo, trabalhando com muito esforço, até a exaustão. Fazer mais do que o que o corpo resiste.

partner
Palavra de espanhol a língua, mas a língua não é o inglês. É o singular de parceiros. Além de companheiro ou
companheira, significa também um casal.

partners
Palavra de espanhol a língua, mas a língua não é o inglês. É o plural de parceiro. Além de parceiros ou colegas,
também significa que os casais.

parto
Significa parto, parto, parto, parto, parto.  O tempo em que uma mãe dá à luz seu bebê.  Também pode se referir a
alguém de Parthia, uma região da Ásia Menor. 

parto gemelar
Parto em que existem dois bebês.  Entrega dupla.

parto múltiple
É o tipo de partos onde existem vários bebês.  Não só pode ser referidas entregas dos seres humanos, mas de todas
as espécies de mamíferos.  É uma classificação dada às entregas de vários descendentes, em espécie à espera
apenas um.  Parto normal em diversas espécies de reprodução.

partorcillo
Pastor é diminutivo.  Pastor muito jovem.  Criança que cuida de ovelhas. 

parturientas
Plural de parturiente, Significa mulheres que acabaram de dar à luz, mulheres que deram à luz recentemente um bebê. 

paru paru
Paru Paru é o nome de uma comunidade perto de 40 Cuzco; 41, Peru; É que é maior em Pisac.Paru em meios de



quechua muito tostado pelo sol, retostado. P '' aru em quechua é terra macia pronta para fazer mudas.

paruela
É outra forma de chamar o pariguana, também chamado de parina, parihuana, tococo, jututu ou chururu, é o mesmo
flamingo andino ou flamingo rosa.  É o nome de um pássaro sul-americano.  Seu nome científico é Phoenicoparrus
andinus e pertence à família Phoenicopteridae. 

paruma
Paruma é escrito incorretamente e deve ser escrito como "40 Paruma; nome correto )" sendo seu
significado:<br>Paruma é o nome de um estratovulcão localizado na fronteira entre Bolívia e Chile. Em quíchua
significa terra árida e seca.

paruresis
Na medicina, é o nome dado a uma ampla gama de distúrbios urinários. 

parusia
O termo correto é paróquia, Tilde.  É uma palavra de origem grega que significa advento, vendido, chegada.  Está
chegando, está chegando.  Em latim é dito advento . 

parusía
É uma palavra de origem grega que significa advento, vendido, chegada.  Está chegando, está chegando.  Em latim é
deice adventus . 

parva
Na Colômbia e especialmente em Antioquia e na região de café, quer dizer pão (de qualquer tipo, incluindo os
agrupamentos).

parvedad
Pode significar garotinha, menina, pequenidade, pequenidade.  Tem qualidade ou qualidade de parvo.  O que é
pequeno. 

parvo
É o nome de um vírus que afeta cães pequenos e causa parvovirose.  Nome de um vírus na família Parvoviridae.  A
palavra como tal significa pequeno, minúsculo, curto, nimio ou cachorrinho. 

pasacaminos
Na Colômbia é uma espécie de cobra (cobra ou ofdium não venenoso).  Este nome é dado no centro da Colômbia. 
Nós também chamamos de toche ou jaqueta.  Também é chamada de cobra tigre ou voando.  Seu nome científico é
Spilotes pullatus e pertence à família Colubridae.  Coma pequenos animais como ratos, lagartos e até mesmo outras
cobras pequenas.

pasadera
Ele pode ser colocado sobre uma mesa de sinuca ou um córrego pequeno ou um tipo de corda usada na navegação. 
Na Colômbia é também uma maneira de se referir a passagem contínua de pessoas.  Inflexão da passagem (travessia,
transversal).  Fluxo contínuo.



pasado
Na Colômbia significa pessoa que exagera em todos os sentidos.  Abusivo, exagerado, excedido, trasfuga, traidor. 
Também pode significar velho, fermentado, podre, gordo demais, enlatado, mimado, decíduo.  Com o tempo se refere a
um tempo antigo, momento antes do presente, história.  Tradição, antecedentes, antiguidade.

pasado de copas
Na Colômbia, "last night", significa bêbado, bêbado, bêbado, bêbado, Ola, teimosia, pró-europeu.

pasado de kilos
Você quer dizer obesa, excesso de peso, peso mórbido.  Gordo, robusto.

pasado mañana
Significa que em 2 dias, dentro de 48 horas.  Dia que vai passar depois de amanhã. 

pasador
Na Colômbia é uma barra de metal que está registrada como sobreseguro às portas, além da placa.  Trava.  É também
uma joia ou ornamento para o cabelo.  fivela.  No esporte é o jogador que costuma fazer bons passes, normalmente o
melhor companheiro melhor localizado e com pontuação máxima de potencial (aplica-se para o futebol, basquetebol,
voleibol, etc).

pasador pasadora
Significa que ele faz boas assistências ou passes.  É também um elemento mecânico que é usado para fixar algo. 
Lock, trava, seguro.  Também pode significar coador, garfo, broche ou pino. 

pasajero
Significa que dura pouco tempo.  Na Colômbia significa perecíveis, momentâneo, breve, breve, fugaz, transitória.  É
também uma forma de chamar para um usuário em qualquer tipo de transporte público (ônibus, táxi, metrô, avião,
barco, etc.).  Viajante, andarilho, Walker, turista, temporário.  Também diz o passageiro para um usuário de um hotel.

pasajes
Plural de passagem, na Colômbia pode significar passagens de transporte, passagens, passagens.  Também pode ser
um caminho, caminhada ou caminho.  Em algumas partes da Colômbia, uma passagem também é um estabelecimento
alongado (como um amplo salão) onde todos os tipos de lixo são vendidos.  Passagem, corredor, beco, beco, túnel. 
Também é usado como sinônimo de eventos, episódios, pedaços, fragmentos, momentos (refere-se a vários períodos
de tempo isolados). 

pasando
É uma inflexão do passe.  Pode significar muitas coisas: ocorrer, acontecer, acontecer, Cruz, cruzamento, caminhadas,
viagens, acesso, digitar, dirigir, carregar, aprovar.

pasapalos
Na Colômbia e na Venezuela é uma forma de chamar os transeuntes, no meio da aveia, picados ou lanches.  São
pequenos pedaços de comida que são servidos à mesa para comer à medida que uma reunião, festa ou conversação
progride.



pasar el rubicón
Significa ousado, ousado, superquente, arriscar.  Assuma as consequências da ousadia. 

pasar factura
Significa cobrar, se vingar, obter vingança, compensação, retaliação, reparação, compensação, severidade, rigor,
exigência.

pasar la gorra
É a ação depois de uma apresentação artística espontânea em público de qualquer natureza, por meio do qual a artista
espera ser compensado monetariamente para sua apresentação.  Para fazer isso, use um colaborador ou a mesmo,
torna-se uma coleção de boné ou chapéu forma da caixa.  Os presentes são voluntárias e variadas.  Pedi doações.

pasar la noche en blanco
Sofrendo de imsomnio, não conseguindo dormir.  Na Colômbia também dizemos para passar a noite acordado. 

pasar la noche en vela
Significa sofrer de insônia, não conseguir dormir.  Na Colômbia também é usado no mesmo sentido "passe a noite em
branco". 

pasar por alto
Na Colômbia é uma expressão que significa ignorar, ignorar, desdenhar, omitir .

pasarse
Na Colômbia, significa transferir, Mans, exceder os limites estabelecidos para algo.  Ultrapassar, se debruce, Mans é
exagerar, esquecer, ignorar, danificado, dano, podridão, fermento, sobremadurarse, murchar, entreaberta é seco.

pasarse de la raya
Na Colômbia, significa se debruce, falta de respeito pelos outros. Desrespeito, ofensa extremamente. Exceder, é
excesso de zelo.

pasas
Uvas ou ameixas secas.  Uvas passas são frutas que são desidratadas para preservá-los melhor e mais longa.

pasatapuyos
Eles são um povo indígena colombiano.  Também é chamado de Piratapuyo, que significa "Os Homens do Peixe",
Piratapuya, Parata Puya, Uaikama, Wai Kana, Waikhana, Urubu-Tapuy.  Eles vivem nos departamentos de Caquetá,
Meta, Guainía e Guaviare, especificamente nos municípios de San Vicente del Caguán, La Macarena, Inírida e San
José del Guaviare.  Eu guardo o veado.  Eles são considerados distros na natação. 

pasábanse
É uma inflexão da despesa.  Isso significa superior a extrapolar, exagerar, danificado, apodrecer, está entreaberta,
murcha, esqueça. É uma inflexão da passagem, o que significa ignorar, transmitir, filtragem, peneiração, admitir,
aceitar.



pasárselo a lo grande
Significa para desfrutar ao máximo. Divirtam-se melhor.

pascalina
Sobre Pascal.  Em relação a Blaise Pascal, o matemático e filósofo francês.  Nome da primeira máquina de cálculo
inventada por Blaise Pascal.  Funcionou com as mestrações e engrenagens.  Também foi inicialmente chamada de
máquina aritmética e roda pascaline. 

pascana
No sul da Colômbia significa parar de descanso durante uma viagem.  Descanse, pare, paradeiro de barqueiros ou
viajantes.  Também se refere à pousada onde você fica durante a noite.  Palco, dia.  É o nome de uma localidade do
distrito de Comas, na província de Lima, no Peru.  Nome de vários locais de parada turística no Peru. 

pascua
Nome de uma ilha do Pacífico pertencente ao Chile (rapa Nui).  Nome de uma Região Chile que pertence à Província
de Valparaíso (insular).  Nome de um rio chileno na região de Aysén.  Comuna da mesma Região .  Nome do principal
feriado do cristianismo e que também é chamado de Páscoa, ? Páscoa Flórida , ? Domingo de Páscoa , ?? ou Domingo
de Páscoa? .  É celebrado no primeiro domingo, após a Sexta-Feira Santa (3 dias após a sexta-feira de cruxificção de
Jesus).  Nome de um feriado judaico também conhecido como Páscoa ou Páscoa, um feriado judaico que comemora a
partida do povo hebreu do Egito.  Nome de várias festividades menores de origem cristã. 

pascualcobo
É o nome de um município espanhol na província de Ávila, que pertence à comunidade autónoma de Castela e Leão. 
Pascualcobo Antonio de Padua e em 3 de fevereiro em honra comemorar feriados em 13 de junho em honra de San
para San Blas.

pascuense
Pode referir-se à língua, que é falada na Ilha de Páscoa, que pertence ao Chile.  Também é chamada de língua
rapanui.  Natural da Ilha de Páscoa, em relação à Ilha de Páscoa (Chile).  Rapa nui . 

pase-gol
É uma assistência eficaz no futebol.  terminando em gol.  Característica de um pino bom no futebol.

pasear
Caminhando ou viajando para se distrair.  Saia de um lugar a pé, por semoviente ou de veículo, a fim de distrair-se e
desfrutar do campo e do ar livre. 

paseo
É um dos ritmos musicais que tem o vallenato na Colômbia.  A pé é uma divertida viagem feita por um grupo de
pessoas, geralmente para um spa.  O nome de vários filmes do cinema colombiano.  Futebol: jogo em que um dos
contendores oprime o outro sem compaixão e vencer por um deslizamento de terra (dança, vitória).

pases
Significa combinações, assistências, entregas.  Também pode significar ingressos ou ingressos.  Na Colômbia,
carteiras de motorista.  Inflexão de passagem, o que significa ocorrer, acontecer, atravessar, transitar, entrar,
transportar, enviar, ultrapassar, concluir, calar a boca, aprovar. 



pashmina
É um acessório para cobrir o cabelo e Agasalhe-se, feito de casimira.  É o mesmo que shal, xale ou envoltório de cores.
 lenço grande, tecido em Caxemira.  Acessório que as mulheres usam para cobrir o cabelo.  tecidos com lã de
Caxemira.

pasiflora
O termo correto é Passiflora.  É um género de répteis plantas que têm flores muito vistosas, com muitos estames e
cores brilhantes, também têm frutos comestíveis.  Estas plantas pertencem à família Passifloraceae, dos quais existem
cerca de 360 espécies conhecidas e cerca de 300 mais em estudos de taxonomia.  Entre as plantas mais comuns na
Colômbia este gênero nomeie-apenas quatro: 40 de Ganadilla; Passiflora ligularis ) , Matracuya ( Passiflora edulis-) ,
Curuba ( Passiflora antioquensis ) e 40 Gulupa; Passiflora pinnatistipula ).

pasifloras
São as plantas pertencentes à família Passifloraceae.  Eles são caracterizados por plantas rastejando e têm flores
muito vistosas.

pasilla
É um tipo de café comum e não é exportação.  Café que não é excelente.  Tem o baixo cheiro (aroma) e o sabor.  É
também um tipo de pimentão que é a pele preta e enrugada.  Por extensão, ordinária, de baixa qualidade.

pasillo
Na Colômbia é uma parte nativa de música da região Andina, jogado com instrumentos de corda.  Música instrumental
colombiana da zona Andina.  Significa também corredor, passagem ou corredor.

pasindhén
pasindhen é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Pesindhèn.", sendo o seu significado:<br>O termo correto
é Pesindhèn.  É o nome dado a um cantor ou um vocalista de um Gamelan, também recebe os nomes de Sindhen,
Sinden ou Waranggono.

pasionales
Você quer dizer causada pela paixão.  Plural de apaixonado.  Que é o produto do entusiasmo ou do fervor.  Emocional. 
Effusivo, frenético, delirante, impetuoso.

pasita
Diminutivo de passes.  Licor ou doce feito com uvas passas, ameixas ou uvas.

pasito
Na Colômbia pode significar diminutivo de passagem, pequeno passo.  Também na Colômbia ele quer dizer em voz
baixa, com uma voz permanece.  Na Costa Rica é sinônimo de manjedoura ou natividade.  Conjunto de estatuetas que
retratam o nascimento de Jesus (Burro, boi, ovelhas, pastores, anjos, Jesus, Maria e José). 

paskha
É o nome de um bolo festivo de países ortodoxos orientais.  É semelhante a um bolo de Páscoa e está decorado com
símbolos religiosos.  É proibido durante a Quaresma.  A palavra como tal falar da Páscoa.  Nara é também o nome de
um tipo de queijo.  Tem a forma de uma pirâmide truncada (faltando a ponta).



pasley
É um sobrenome de origem inglesa.  Sobrenome do exército inglês.  Sobrenome de um apanhador na Liga Principal de
Beisebol.  chamado JKevin Pasley.  Nome de duas cidades americanas localizadas no Missouri e na Carolina do Norte,

pasmanse
pasmanse é escrito incorretamente e deve ser escrito como "É de Pasmar" sendo seu significado:<br>Inflexão de
pasmar é. Quer ser surpreendido, atordoado, surpreendeu. Ser duro, rígido.

pasmarota
Finja ser a surpresa do que você sente.  É também fingir uma doença ou exagerar seus sintomas.  Pode ser sinônimo
de ademan, sinuoso, demonstração, gesto, gestulação, visto, pasmarotada, engano.

pasmosa
Significa incrível, prodigioso, admirável, extraordinário, maravilhoso, maravilhoso.  Coisa ou atitude que causa espanto
ou admiração.  É surpreendente.

paso fino
Movimento gracioso e rítmico dos cavalos.  Um dos movimentos equinos que é avaliado por jurados em feiras mostra. 
Os outros passos escaláveis são trote, trocha e canter. 

pasojo
Pasojo é o mesmo que na Colômbia chamamos de construção.  É esterco de cavalos (em forma de bolas grandes).

pasos
Na Colômbia é um sobrenome de origem espanhola.  Segundo sobrenome de um dos melhores narradores esportivos
a ser atingido na Colômbia, chamado Pastor Londoño Pasos.  Também significa etapas, fases, períodos, períodos,
lapsos, alongamentos, alongamentos.  Passos.  Passagem plural .

pasón
Na Colômbia de uma forma coloquial, verificar ou olhar algo com pressa e sem prestar muita atenção.  Leia muito
rápido ou entre as linhas.  Motear, pano.

pasquín
Em geral, na Colômbia, é um panfleto anônimo que é distribuído ao público ou é anexado a postes e paredes que são
desacreditadas ou acusa alguém ou uma instituição.  Na Colômbia, também contamos pasquin para um tabloide
desprezível, tabloide e jornal literário.  Fofoca de jornal.

pasta
No México significa dinheiro, dinheiro vivo.  Massa feita com diversos ingredientes e consistência macia e/ou cremosa. 
Geralmente o ingrediente base é sêmola e água.  Outros ingredientes adicionais são geralmente ovos, óleo, sal.  Doce
típico de Natal da Espanha.  É também um sobrenome italiano.  Sobrenome de uma famosa soprano italiana, chamada
Giuditta Pasta (século XIX).  Nome da série de televisão sul-coreana, Pasta de dentes.  Mistura de pós e graxa.  

pastaflora



O termo correto é pastafrola.  É o nome de um tradicional bolo artesanal do Paraguai e argentina.  O original era uma
massa revestida com doces de quince, mas atualmente há muitas variantes. 

pastafrola
É o nome de um tradicional bolo artesanal do Paraguai e argentina.  O original era uma massa revestida com doces de
quince, mas atualmente há muitas variantes. 

pastal
Na Colômbia é uma terra onde a grama abunda.  Pastagem, paddock, Zacatal.

pastanaga
É uma das maneiras de chamar a cenoura.  É também chamado de pastinaca, grade, acenoria, azanoria, bufanaga,
carrota, Charlotte carruchera, cenoura, pastana.  O nome científico é Daucus carota e pertence à família Apiaceae.

pastar
É a ação de alimentar o gado em um prado.  Colocar o gado em prados ou pastagens, lançamento em um pasto. 
MARCAPASSO, navegação, herbajar, pasta, pasto.

pastas
Comida típica italiana.  Plural de macarrão.  A massa é basicamente farinha de trigo Candeal e vem em várias
apresentações diferentes.

pastaza
O termo correto é Pastaza.  É que o nome de uma das 24 províncias no Equador está dividido.  É a menos povoada, no
continente, e sua capital é Puyo.

paste
É uma inflexão de pastagem, o que significa comer grama ou grama.  Também na Costa Rica há uma forma de chamar
o limpador, uma esponja de fibra natural que é obtida de uma planta da família Cucurbitaceae, nome científico Luffa
aegyptiaca. 

pastel
Na Colômbia, tem vários significados.  Na Colômbia é disse o bolo para a armadilha dos alunos copiando os exames:
papelillo, tocha, copialina, cópia.  Bolo que também dizemos ao bolo, biscoito ou ponque.  Também bolo de fosco,
opaco, de dizer que não é brilhante.  É também uma fritura ou massa, geralmente de mandioca, transportando arroz,
carne ou frango e ovo dentro, outra forma de chamá-los é pão.  Disse uma torta de carne ou frango coberta com bolo
de massa folhada.  Torta.  Representa graficamente porcentagens por um círculo.

pastelear
Na Colômbia significa enganar os alunos em provas, através de chivas, maçaricos ou bolos (pequenos pedaços de
papel com dados importantes).  fazer bolos ou decorar bolos.  Como na Colômbia, é inventar, traçar, traçar, máquina
(associar-se a outro para prejudicar um terceiro). 

pasteleo
Ação ou efeito pastelaria.  Significa trapacear ou copiar em exames, alunos ruins, decorar bolos ou bolos, ou também



inventar, planejar, traçar algo com outro contra alguém.  Enredo. 

pastenaca
É o nome de uma canção argentina (tango), interpretada por Francisco Canaro e Charlo.  A palavra como tal significa
em linguagem estúpida, boba, boba, idiota, idiota. 

pasterma
É um tipo de presunto.  É um bife de carne, bode ou cordeiro preservado e sabor forte.  Carne seca e pressionado,
fumados de carne.  Pastirma também é verdade.  Principalmente é parte da culinária grega e turca.

pastiche
Na Pintura, é a ação de modificar algum tipo de obra ou combiná-la com elementos característicos originais para
dar-lhe uma aparência nova e independente.  É um termo de origem francesa (Gallicismo). 

pastiches
Plural de pastiche .  Na Pintura é a ação de modificar ou alterar uma obra dando-lhe a aparência de ser nova e
independente.  É combinar aspectos característicos originais de uma obra com novos, dando-lhe a aparência de
originalidade. 

pasticho
É o nome de um prato mediterrâneo semelhante à lasanha ou lasanha.  Massa assada. 

pastilla
Diminutivo de massas.  Na Colômbia significa geleia, pasta de remédio, comprimido.  Medicina na forma de lentilha.  É
também o nome dado à barra de amianto ou material semelhante que age nos discos de freio dos carros. 

pastizales
Plural de pastagens.  São terras onde os pastos abundam.  Na Colômbia também dizemos pastos.  Áreas de vegetação
de baixo porte. 

pastizo
Uma maneira de chamar um lugar que era arrumado e limpo e que foi transformado em sujo e bagunçado.  Caótico.  É
também um tipo de empanada ou bolo, geralmente vegetais e atum.  Eles são típicos na Comunidade Valenciana na
época da Páscoa.  Pastis, bolo. 

pasto
Planta que pertence a gramíneas.  Prado, grama.  Comida de gado, forragem.  Nome de uma cidade colombiana que é
a capital do Departamento de Nariño.  Na Colômbia de forma coloquial, vantagem voluntária que é dada ao adversário
que é considerado menos forte.  Grama, ração, pastagem, grama, prado, pastagem, prado. 

pastor
Pessoa que cuida do gado, especialmente dos rebanhos.  Uma pessoa que direciona os ritos cristãos.  Matt em xadrez,
com o menor número de movimentos.  Nome de origem bíblica macho e significa que cuidou de seu rebanho.  Cabrero,
pastor, vaqueiro, zagal, prelado, clérigo, Ministro, sacerdote, padre, guia.



pastor leonés
É uma raça de cão pastor de origem espanhola.  Eles também são chamados CAREA, CAREA Astur ou cão de
aqueda.

pastorcillo
Diminutivo de pastor .  Pastorinho .  Pastorinho .  Nome dado a uma das figuras essenciais de uma manjedoura ou
presépio.  Nome de uma canção popular de Natal. 

pastorejo
Significa parte externa e abaulamento do colo do útero ou pescoço.  Nunca, nariz.  Bateu na parte de trás da cabeça. 
Nariz do gado de Cebu.

pastorela
Tipo de composição poética provençal sobre a vida dos pastores e seus romances.  Canção típica simples e alegre
interpretada por pastores.  Canções simples e aalegre.

pastrami
É o nome de uma carne vermelha preparada em salmoura.  Ele fumava e ele pode preparar cozidos no vapor.  Na
Argentina é chamado pastron.  A palavra vem como tal o pastra romeno, que significa manter, manter.

pastrana
É um sobrenome de origem espanhola.  Sobrenome de dois antigos presidentes colombianos (Misaél e Andrés).  Nome
de um município espanhol.  Província de Guadalajara.

pastrón
É outra maneira de chamar pastrami.  É uma preparação de carne, especialmente carne usando salmoura.

pastrullo
pastrullo é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Pasuyu.", sendo o seu significado:<br>Acho que a pergunta
é pasuyu ou pasuyuy.  Palavras significado de língua quechua são que tem sido viúvo.  Pasuy, viúvo.  Isso se tornou
um viúvo.

pastrulo
No Peru significa viciado, viciado em drogas, degenerado.  Na Argentina significa burro, burro, estúpido, estúpido.

pastuña
É um sobrenome de origem indígena.  É encontrado no sul da Colômbia e equador.  Em relação à língua grama, uma
variante local de Quechua naquela região.  Pode se referir à língua falada por eles ou ao próprio povo. 

pasturar
Significa alimentar o gado.  Manter o gado com boa alimentação, com bom pasto.  Pasto. 

pasturri
Em coca residual de Chile base Cole.  Resíduos do fabrico de pasta de coca.  "Coca" de má qualidade.



pat
É uma palavra inglesa que significa carícia, Pat.  Futebol é um ponto extra ou ponto extra que você recebe ao chutar a
bola do chão, depois de marcar um Touchdown (ambos, aterrissando), desde que o kicker insira a bola entre as varas
(field goal).  É também um acrônimo de computador para Tradução de Endereço de Porta.  É também a sigla para um
canal de TV na Bolívia (abreviação de Associate Journalists of Television).

pata
Significa perna, pé.  Extremidade inferior.  Cada um dos suportes de uma mesa, cadeira ou sofá.  Cada um dos
suportes de um móvel.  Parte inferior de algo, especialmente uma montanha ou um prédio.  Pato feminino. 

pata de lana
Uma pessoa andar na ponta dos dedos dos pés para não ser detectado.  Pessoa andando muito suaves e delicadas. 
Também é uma pessoa que não pise ou ritmo fraco.  Extensão de amante furtivo, ladrão e espião.

pata en el suelo
Na Colômbia é usado mais pé no chão.  Significa camponês ou pessoa muito humilde, a pessoa comum.  Pobre, pobre.
 Coloquialmente nos lhanos examinando é pobre, camponês, crioulo, humilde, patirrajao, com os pés descalços.  É
também uma forma de dizer prudente, realista, sensata, cauteloso, medido, sã, sério, criterioso.

patabá
É outro nome comum que recebe uma palmeira, também conhecido como Majo (na Bolívia), la Palma de seje,
Milpesos, unamo, óleo Ungurahua.  Seu nome científico é Jessenia polycarpa (U Oenocarpus Batawa) e pertence à
família Arecaceae.  Um óleo comestível e medicinal é extraído dele.

patache
É uma maneira de chamar um navio de cabotagem no norte da Espanha.   Veleiro de cabotagem. 

patacones
Plural de patacon.  Na Colômbia são fatias de banana que são esmagadas e fritas ( Patacón pisao).  Geralmente são
crocantes e saladitos.  É um companheiro de muitos pratos típicos e pode ser considerado um prato separado de
acordo com seu tamanho e aditivos.

patacón
A Colômbia é uma fatia de banana verde, esmagado e refrita.  Serve como acompanhamento em diversos pratos ou
como entrada ou petiscos.  Triturado e fritos plátanos.

patada
chutar.  Bateu com o pé, bateu com a pata.  chutar.  Também pode ser um conjunto ou uma ninhada de patos. 

patadazo
Significa chutar, chutar, chutar.  Forte golpe dado com o pé.

patadón
Aumento de chutes.  Golpe forte dado com o pé.  Atingido com uma perna (causada por um animal).  Coz.



patagona
Pode significar nativo da Patagônia.  É também o nome de uma língua falada no sul da Argentina, na Patagônia. 
Também se chama Tehuelche.  É também o nome das pessoas que falam essa língua.  Também é comumente
chamado de Aonikenk, Patagônia ou Thuelche. 

patagonia
É a região mais setentrional da Argentina, Chile e América do Sul.  Extremo sul da América.  Na Colômbia Patagônia
significa muito distante, muito distante, muito longe.  .

patagorría
É um prato que é preparado no norte do México, com as entranhas do garoto, sangue, ovos e temperos.  É muito típica
de Afro-mexicanos ou afrosimolas.  É algo muito semelhante na Colômbia e especialmente em Santander, chamamos
de fricassé.

pataleta
Na Colômbia significa birra, tolice.  Também pode significar desmaio, desbotamento, doença momentânea e
inesperada, paratus.  Ação, pela qual uma criança tenta convencer e manipular seus pais. 

patamar
É um tipo de navio usado na Índia, especialmente nas costas de Malabar e em Ceilão (Sry Lanka).  Sua origem é
árabe, do Dhow ou Dau, que é um barco médio de uma vela triangular (tem um único mastro).  Em português é uma
palavra que significa planalto, descanso, nível. 

patana
Mulher.  Mulher áspera, ordinária, rude, vulgar, rústica.  Em dominicano é o nome dado a um caminhão de carroceria
alongada.

pataqueta
Em Valência é um tipo de muffin na forma de 8 recheios, que é consumido como um sanduíche.  Almoço leve dos
trabalhadores. 

patarato
Significa fato embaraçoso ou ridículo.  Vergonha, adefesio, ridículo, papel, risible, peculiar, extravagante, chamativo.

patardo
O termo correto é fogo de artifício.  Isso significa que ele produz ruído, ruído, que é alto, um estrondoso.  Elemento de
pirotecnia que visa fazer barulho.  Trovão, taco, volador, explosivo.  Sistema de propaganda usado por forças ilegais
para tomar conhecimento e promover o medo na Comunidade.  Forma de terrorismo.  Colômbia também dizemos fogos
de artifício em um jogador de futebol que é comprado com muitas ilusões e decepciona todo mundo.  Fraude, engano,
fraude.

pataria
É o nome de um movimento oposto à Arquidiossese de Milão, que surgiu antes da nomeação de um nobre chamado
Guido de Velatte, como bispo.  Também é chamado de Movimento Patarino.  Eles se opuseram à supremacia dos
nobres sobre a espiritualidade papal (simonia).  Isso ocorreu entre 1056 e 1057, na época do Imperador Henrique III da
Alemanha e do Papa Estêvão IX.  Uma de suas consequências foi a Reforma Gregoriana.



patarino
Nome de uma congregação popular que se opôs à nomeação de Guy de Velatte como bispo de Milão, na época de
Henrique III (1045).  Também se chamava Pataria.  Pessoa que pertencia à Pataria. 

patarinos
Comunidade composta por minorias marginalizadas (pobres e vagabundos) em Paris e em outros lugares da França. 
Eles também eram chamados de sistrons, leprosos, gaphos, mesilleros, chistrones.  Muitos foram tratados na clínica
Pitie-Salpetriere.

patarra
O termo mais adequado é Patarrá.  é o nome de uma cidade na província de San José, na Costa Rica.  É o nome de
uma liana ou Bejuco (vem da palavra indígena putarra).

pataruco
Nos anos da Colômbia e Venezuela é um galo que não é adequado para lutar, galo comum, que não é de raça, que
não é bom. 

patas de gallo
Rugas que saem ao lado dos olhos com a idade.  Tríade de rugas que saem nos olhos.

patasola&#40;colombia&#41;
O Patasolado é um ser mitológico do folclore colombiano representado por uma mulher de boca e dentes grandes,
longo, cabelo emaranhado e projetando-se os olhos.  Come a carne humana e sugar o sangue de suas vítimas.

patata dulce
É um dos nomes comuns que recebe a batata doce, batatas, moniatos, batata doce ou batata doce.  Seu nome
científico é Ipomoea inhame e pertence à família Convolvulaceae.

patatin
É mais indicado patatín .  Significa truque, desculpas, deturpação, sofisma.  A expressão "patatín , patatá" refere-se a
"que si , que não" , ambivalência .  que não está definido, que duvida . 

patatús
Na Colômbia significa desmaio, desvanecendo-se, caber, o efeito de sonolência.  Desmaio, fraqueza, desmaios,
tonturas, desânimo.

patauá
É um dos nomes comuns que os indígenas dão na Colômbia a uma espécie de palmeira.  Também é conhecido como
seje, palm seje , patagu'a , ungurahua , ungurahua , milpesos , majo , patabá .  Um.  Seu nome científico é Oenocarpus
bataua var .  bataua, e pertence à família Arecaceae.  Tem usos gastronômicos e medicinais.

pataza
É um aumentativo de perna.  No Equador e Peru, é utilizado para designar um companheiro inseparável, amigo,
companheiro de aventuras e brincadeiras, semelhantes ao que na Colômbia chamamos chave, veludo, carnal,
Calazans parce, irmão.



patazo
Aumentativo de pato.  Colômbia usa pato em dois significados.  Aves domésticas e pessoa adere a eventos ou
passeios sem ter sido convidado, bum, arrivista, intruso, entremetido, conversão.

patán
Na Colômbia significa vulgar, rude, indecente, ignorante, suficiente.  Também significa aldeão, aldeão, rústico.

pateador
Pessoa ou animal que chuta muito.  Cavalo que dá coces.  Em vários esportes, como futebol, rugby e futebol, ele é o
jogador especializado em chutar ou enviar a bola muito longe com o pé ou cobrando pontapés livres.  Kicker,
colecionador.

patear
Fotos de Colômbia, dar chuta uma bola.  Também andando, patonear, elenco quimba, emprestar uma pata.

pateca
No Chile, pateco ou pateca pernas curtas, na Colômbia também significa dizer paturro ou patiano.

patela
É outra maneira de chamar a rótula, osso do róto ou chocozuela. 

patena
Na Igreja Católica há um prato sagrado, geralmente de ouro ou prata, no qual os anfitriões são colocados.

patente
Você pode ter vários significados.  É o direito exclusivo de um inventor de um produto e sua comercialização.  Na
Colômbia, também usada como autorização, licença, matrícula, certificado ou licença (documentos oficiais, de patente
de operação).  Também é usado como um adjetivo que significa clara, clara, visível, evidente, notório, palpável.

paterna
Significa relacionadas com o pai ou os pais.

paterno
Significa em relação ao pai, ou ao pai.  Do pai, do pai. 

pateta
Pode significar pernas tortas ou deformadas.  Também é outra maneira de chamar o demônio, o diabo ou as patas. 

patialegre
Na Colômbia tem dois significados comuns.  Refere-se a uma pessoa que está muito inquieta e festeira, que "não perde
nem mesmo a corrida de um berço", que está disposta a se divertir o tempo todo.  Alebresed, perturbado.  Ela também
é uma prostituta. 



patiana
Na Colômbia significa pernas curtas.  Na Colômbia é uma raça de cavalos e gado de pouca elevação.  Também em
nosso país, significa em relação à região de Patía, que permanece no vale do rio com esse nome entre os
departamentos de Cauca e Nariño. 

patiano
É uma classe de gado de baixa altitude.  Gado morrendo.  Gado de pernas curtas.  Na Colômbia também significa
relacionado com o Patía (é o nome de um rio e uma região adjacente, no Departamento de Cauca, Colômbia.

patilimpio
Na Colômbia, patilimpio é uma pessoa que não usa calçado, que anda pé descalço, limpo.  É uma forma depreciativa
de se referir a um índio.   Perna limpa significa caminhar, ir a pé.

patilla
Na Colômbia tem dois significados.  Um é o cabelo, parte da barba ou Villi que cresce à frente das orelhas.  O outro é o
nome de uma planta de cutinho e seus frutos que também são conhecidos como melancia, Sindría, aguamelón ou
melão de água.  Seu nome científico é Citrullus lanatus (pertence à família de Cutóbitaceae).

patin
O termo correto é skate, com til.  Diminutivo de pata.  Implementar que permite skate ou slide.  Plataforma ajustável no
pé que permite deslizar no chão.  Você pode ter rodas ou facas.  Em alguns casos, é apenas uma superfície muito lisa. 
Controle deslizante.

patina
É uma flexão de patinação.  Significa deslizar ou deslizar sobre uma superfície lisa.  Também está andando em patins. 
Na Colômbia, de forma coloquial patinação é ser um mensageiro, transportar documentos de um escritório para outro
com o objetivo de agilizar um processo.

patinador
Pessoa que pratica o esporte da patinagem.  Que cavalga em patins.  Significa que desliza ou desliza sobre uma
superfície lisa.  Na Colômbia, de forma coloquial é ser um mensageiro, transportar documentos de um escritório para
outro com o objetivo de agilizar um processo.

patinadora
Uma mulher que pratica o esporte da patinação.  Senhora, andar de patins.  Na Colômbia, patinadora é dito à pessoa
que dedica-se à transformação de documentos de um escritório para outro para acelerar os processos dentro de uma
empresa.  Também faz-los externamente, com documentos importantes de sua empresa.  Mensageiro, seguro.

patinadores
Na Colômbia é a maneira coloquial de chamar os correios dos escritórios.  Corretores.  Atletas que estão envolvidos no
esporte de patinação.

patinar el coco
Na Colômbia significa loucura, é uma locução coloquial, a qual temos como sinônimo de dechave ou executar o
shampoo.  Está fazendo coisas que não são cordas ou normais.



patinódromo
Rinque de patinação.  Terreno liso de strip-tease e forma geralmente oval, que permite que você role sobre patins. 
Tribunal para competições de Patinação Artística no gelo.

patio
Espaço aberto e interior.   Área interior sem edifícios ou telhado.  Espaço livre.

patiquín
Pessoa da cidade.  Pessoa que fica de olho na moda e suas mudanças.  Foi também o nome artístico de um bolero
porto-riquenho e cantor de salsa, também conhecido como Paquitín Soto.  Seu nome completo era Francisco Soto. 
Seus avós eram espanhóis. 

patirro
É um sobrenome comum em Mapuche do Chile. Forma depreciativa de se referir a um padre.

patirrojo
É o nome vernáculo de uma lat europeia muito comum.  Seu nome científico é Erithacus rubecula e pertence à família
Muscicapidae.  Também é frequentemente chamado motacilla.  Tem uma canção muito melodiosa ou é insetívora. 

patía
Na Colômbia é o nome de um rio muito importante que deságua no Oceano Pacífico.

pato
Na Colômbia é sinônimo de cerveja, pessoa que vem para uma reunião sem ser convidado.  Significa, também, culpa
(leve o pato).  Uma pessoa que viaja como um passageiro em uma moto, churrasco.  Pessoa pé andando plana com os
dedos abertos.  Galos e galinhas a nadar em lagos ou lagoas, seu nome científico é Anas spp..  Muitas espécies são e
pertencem à família Anatidae.  Pato é o nome de um esporte equestre originário da Argentina.  Pato é o nome de vários
jogadores de diferentes países, como a Pastoriza (Argentina), Alexander Pato (Brasil), ou músicos, artistas e cantores
(Benton pato, pato pimenta).  É o nome de uma cidade em Buenos Aires, Argentina.  É um sobrenome espanhol e que
também existe em Portugal.

pato aguja
É um dos nomes comuns de um pássaro da água.  Também é conhecido como ave-cobra ou marbella.  Tem um
pescoço bem longo e fino.  Vive em áreas tropicais, especialmente em pântanos e manguezais.  Pertence ao gênero
Anhinga e à família Anhingidae.

patoco
Na Colômbia é uma maneira de chamar uma cobra pequena mas muito venenosa.  Seu nome científico é Porthidium
lansbergii e pertence à família Viperidae.  Esta cobra ataca especialmente nas noites e especialmente nas mãos
daqueles que carregam Lanternas acesas (mantém entre as folhas caídas e nos ramos de arbustos).  É também
chamado de tamaga, nariz de porco, pyuta, tamaga, toboba, toboba, chinga, bourgaena Viper, chelonodon,
peixe-borboleta.

patofobia
É o medo exagerado de sofrer de qualquer doença.  Medo de adoecer. 



patografías
Plural de pathography.  Na medicina é a maneira de descrever uma doença. Se trata de patos (doença maligna,) e
gráfico (descrição).

patojo
Significa garoto jovem, adolescente, na Colômbia.  Também quer dizer papagaio, papagaio, papagaio, papagaio (ave). 
É também uma pessoa que caminha por mancando ou, como um pato manco.  É também uma forma coloquial de
chamar alguém nascido, residente ou relacionados de Popayán, departamento de Cauca.  Popayan.

patojos
Na Colômbia somos afetuosos como chamamos os nascidos ou residentes da cidade de Popayán, no Departamento de
Cauca.  A Payaneses.

patolli
É um jogo semelhante ao sim ou turmqué praticado pelos antigos aborígenes ameríndios. 

patología
É o ramo da medicina que é responsável pelo estudo de doenças.  Doença física ou metálica que afeta o paciente. 
Condição, doença. 

patos
Na Colômbia coloquialmente, entrando escondidos, pessoas que entram em um evento sem pagar por ingressos ou
que chegam a uma festa sem serem convidadas. 

patota
De acordo com Jorge Luis.  Gangue é um termo muito colombiano para um grupo grande de membros da família que
andam em grupo.  Isto é porque o que era tradicional na Colômbia e especialmente em Antioquia e Caldas muito
grandes famílias.  A palavra vem do como a perna, fêmea do pato, ao caminhar, está sempre na vanguarda de todos os
bezerros que pode chegar a 15 e sempre carrega-los em grupo.  Rebanho, consistindo de perna e seu cadáver.

patoterismo
É o hábito de andar em grupos, rebanhos ou gangues.  Sentimento de grupo, tendência a viver em grupos ou gangues. 
Tendência a formar patinhos, para incutir respeito ou medo. 

patotero
Pessoa agressiva.  provocador.  Também na Colômbia significa gângster, que faz parte de um patinho ou de uma
gangue.  Você gosta de viver integrado em grupos. 

patógeno
Significa que produz ou causa doenças.  Pode referir-se a plantas e animais.  Eles geralmente são micróbios ou
micro-organismos.  Isso gera males ou doenças.  Também é muitas vezes referido como um germe ou patógeno.  Pode
ser um fungo ou uma bactéria. 

patra????a
O termo correto é balela.  Então minta, minta, falácia, emaranhado, fofoca, decepção, infundido, caluniar, armadilha.



patraña
Invenção que tem o objetivo de enganar ou prejudicar.  Um conto inventado e de um personagem novo.  Significa
decepção, mentira, embean, infundir, falsidade, calúnia.

patras
É o nome da terceira cidade no tamanho da Grécia e é o mais importante centro econômico e político da Grécia.

patriarca
Homem de experiência e sabedoria.  Significa cabeça, cabeça, guia, sábio, bispo.

patriarcas
Plural de patriarca.  Significa homem mais velho de grande experiência e sabedoria.  Significa chefes, chefes, guias,
sábios, bispos. 

patrias
Significa relacionados à pátria.  Refere-se à terra de nossos pais, terra que nos deu o nascimento, família ou clã. 
Lugares para o qual temos muita afeição ou adotamos.  Lares, países, Nações, povos, berços, origens, nacionalidades.

patricia
É um nome de mulher.  Você disse familiarmente Paty ou Tricia.  É de origem Latina e significa mulher de
descendência nobre.

patricidio
Significa a morte dos pais ou o pai.  Homicídio ou crime hediondo, em que um filho mata o pai ou a seus pais

patricio
Significa pai da nação, herói nacional.  Aristocrata, nobre, privilegiado, notavelmente, personalidade, caráter,
distinguida-se.  Nome do sexo masculino de origem Latina e significa de linhagem nobre.       .

patriotas
Na Colômbia é o nome de um time de futebol profissional da Primeira Divisão ou Categoria.  Está sediada na cidade de
Tunja, no Departamento de Boyacá.  Plural de patriota.  Significa leal, patriota, que luta por sua pátria ou sua nação. 
Independente, procecer, nacionalista.

patrocinante
Significa patrocinador, pessoa que apoia financeiramente outra ou uma causa nobre.  Patrocinador, patrocinador,
benfeitor.  Que paga as despesas de outro.

patroclo
Pátroclo é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Achiles ( nome )." sendo seu significado:<br>O termo correto
é Achiles ( nome próprio ).  Era o nome de um dos heróis da guerra de Troia.  Filho de Carlos.

patrolizar
Em engenharia de patrolizar está a fazer formação de um aplainando utilizando uma motoniveladora.



patrono
Santo que é considerado para proteger uma região.  Pessoa ou santo que protege, protege ou defende.  Protetor,
defensor.  Dono da igreja sagrada ou guilda do homem.

patrón
Significa chefe, que tem o comando, comando, aquele que dá as ordens.  Empregador, empreiteiro, mestre, anfitrião,
proprietário.  Também pode significar mofo, modelo, último, design, guia. 

patrulla
Inflexões de patrulha.  Significa pairar, observar, guardar, cuidar.  Na Colômbia veículo em que a polícia ou o exército
fazem rondas de vigilância (moto, carro ou van).  Também pode significar grupo de soldados, militares ou policiais. 
Destacamento, tripulação, esquadrão, piquete, pelotão, esquadrão.

patrullaje
Ação ou efeito da patrulha.  Visita de vigilância feita pelas autoridades, especialmente a polícia ou o exército.  Visita de
inspeção feita pela patrulha. 

patuá
É uma das maneiras de chamar um tipo de Amazonpalm, é também chamado de palma seje, milpesos, unamo,
ungurahua, patabá ou patauá.  Seu nome científico é Oenocarpus bataua (ou Jessenia bataua) e pertence à família
Arecaceae.  Patuá (no patois francês) é uma variedade lingüística, na maior parte asanistic, do idioma francês.  É
usado em algumas partes do Caribe e em áreas rurais.  Lexicons tendem a ser locais e diferentes.  É amplamente
utilizado para tentar fazer-se entender, acompanhá-lo com sinais de mão ou gestos.

patuco
Significa luva, skate, pedaço de lã tecida que cobre os pés.  Pode ser para bebês ou adultos. 

patucos
Na Colômbia eles também são conhecidos como patins ou escarinas.  São sapatos de sapato ou sapatos de bebê. 
Eles não têm sola.  Geralmente são de lã.

patudas
Significa proeminente ou pernas longas.  Coloquialmente muito longas pernas e mulheres bonitas.  Zanconas.

patujú
Nome dado na Bolívia à flor de Heliconia rostrata, que é uma das flores nacionais daquele país.  Também recebe
outros nomes comuns: prata e heliconia. 

patullar
Significa pisar duro.  Esmague com o pé ou o calcanhar.  Esmagar.  Também patoning, divagando, andando muito e
sem um propósito definido. 

patulleo
É uma atividade que é realizada no processo de bronzeamento de peles ou couros.  Consiste na exposição à ação dos
taninos e envolve a inversão das peles.



paulatina
Significa gradual progressiva, lenta, pausada. 

paulatino
Significa que ocorre gradualmente, lentamente, lentamente, lentamente, devagar, mas de forma constante. 
Escalonado, progressista. 

paulicianos
Foi o nome de uma comunidade cristã que apareceu na Armênia e se desenvolveu no século VII nos Bálcãs e na
Anatólia.  Eles foram precursores dos bogomilos e dos cátaros.  . 

paulista
Significa em relação a São Paulo.  Natural de São Paulo (SP).  Residente em São Paulo .  Inchado ou fanático do clube
de futebol paulista. É também o complemento ou sobrenome de vários jogadores especialmente brasileiros, para
diferenciá-los de outro com o mesmo nome, mas de outra região.  Gabriel Paulista, jogador de futebol brasileiro, cujo
nome verdadeiro é Gabriel Armando de Abreu.  Nome do campeonato de futebol que é disputado no Estado de São
Paulo.  Esclarece-se que o gentio utilizado para os nascidos na cidade de São Paulo, é paulistano ( a). 

paulo
É a variante italiana de Paul.  É um nome próprio do macho.  Significa que o menor e é derivada do latim.  Paolo.

pauly
É uma forma familiar de chamar Paul e Paulina ( ou Pauline ).  Forma de remoquete ou apelido usado com Paul
Montgomery, ator, comediante, diretor, escritor e produtor americano.

pauperico
pauperico é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Pauperrico ou empobrecida" sendo seu
significado:<br>Combinando o que diz Pedro Crespo Refoyo ( Eu tenho um amigo chamado Pedro Crespo onda ) eu
acho que quem escreveu o aplicativo, pretende dizer pauperrico ou empobrecidos. Isto se refere a uma população
muito pobre, ou com muitas dificuldades econômicas, quase sem sustento.

pauperismo
Ele quer decifrar a pobreza extrema.  Muita pobreza. 

pauperizar
Significa empobrecer, levar à ruína, deixar pobres, levando à inopia.  Arruinar.

paupers
É uma palavra inglesa que significa mendigos, pessoas muito pobres.  Pessoas muito pobres, mendigos.

paupérrimas
Significa muito pobre, carente, carente.  Pobre fêmea e plural superlativo.

paupérrimo



Ele é um superlativo pobre.  Significa muito pobre, extremamente pobre.

pauro
Você quer dizer de onde a água flui.  Mana, Primavera, parto na água, aljibe.

pauta
Pode significar listra ou derrame.  Aviso também, anúncio, comercial ( em gíria de rádio ) . 

pautado
Significa concordar, concordar, concordar.  É uma inflexão para pautate, o que significa concordar, concordar, fazer um
pacto.  Na radiodifusão ou na mídia em geral é usado para apontar algo que é feito através do modo de publicidade
com propaganda paga.

pautar
Estabelecer condições contratuais para a emissão de um aviso ou propaganda.  Concordo, contrato, concordo .  Defina
regras ou determine como executar uma ação. 

pauto
Na Colômbia é o nome de um rio do Departamento de Casanare.

pava
PAVA-Colômbia é um nome dado a uma mulher de chapéu que tem abas largas e serve para se proteger do sol.  É
também um dos nomes comuns que recebem galliforme família (Cracidae) aves e que pertencem aos gêneros
Penelope, Guan, Aburria, Chamaepetes e Penelopina.  Eles são nativos da América do Sul.  Coloquialmente e entre a
bituca de cigarro fumar.  Aracuã, Mutum.


